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Аннотация. Сотрудничество между партиями является 
важной составной частью партийной работы в области меж-
дународных связей. По мере непрерывного углубления ки-
тайско-российских отношений КПК активно способствует 
межпартийным обменам с Россией, содействует всесторонне-
му, широкомасштабному и многоуровневому сотрудничеству 
политических партий Китая и России. Взаимодействие поли-
тических партий РФ и КНР играет важную роль в отношениях 
двух стран и рамках взаимодействия «Один пояс — один союз» 
(“一带一盟”). Начиная с XVIII съезда Коммунистической партии 
Китая, её Центральный комитет во главе с Си Цзиньпином 
всесторонне продвигал великодержавную дипломатию с китай-
ской спецификой в новую эпоху, опирающуюся на точное по-
нимание изменений в мировой структуре и общих тенденций 
развития Китая. Дипломатическое мышление Си Цзиньпина 
стало руководством к действию для дипломатической работы 
с учетом китайской специфики. В практике сотрудничества 
между политическими партиями Китая и России Си Цзиньпин 
использовал дипломатию глав государств для обеспечения 
четкого руководства сотрудничеством между политически-
ми партиями Китая и России, руководил направлением со-
трудничества между политическими партиями двух стран, 
планировал цели сотрудничества между их политическими 
партиями и определил будущее двустороннего стратегического 
партнерства. Дипломатия в отношении главы российского 
государства – это конкретный пример применения дипло-
матического мышления Си Цзиньпина и важное новшество 
в дипломатии великой державы с китайской спецификой.

Ключевые слова. Китайско-российские отношения, ди-
пломатия глав государств, политические партийные обмены, 
дипломатия великих держав с китайской спецификой.
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Abstract. Cooperation between parties is an important part of 
the party’s work in the field of international relations. As Chinese-
Russian relations deepen, the CCP actively promotes inter-party 
exchanges with Russia and promotes comprehensive, wide-ranging 
and multi-level cooperation between Chinese and Russian political 
parties. Interaction of political parties of the Russian Federation 
and the People’s Republic of China plays an important role in 
relations between the two countries and within cooperation 
«One belt – one union» (“一带一盟”). Since the XVIII Congress of 
the Communist Party of China, its Central Committee, led by Xi 
Jinping, has comprehensively promoted great-power diplomacy 
with Chinese specificity in a new era based on an accurate 
understanding of changes in the world structure and China’s 
overall development trends. Xi Jinping's diplomatic thinking has 
become a guide to action for Chinese-specific diplomatic work. 
In practice of cooperation between the political parties of China 
and Russia, Xi Jinping used the diplomacy of the heads of state 
to ensure clear leadership of cooperation between the political 
parties of China and Russia, led the direction of cooperation 
between the political parties of the two countries, planned the 
goals of cooperation between their political parties and determined 
the future of bilateral strategic partnership. Diplomacy towards 
the head of the Russian state is a concrete example of Xi Jinping's 
diplomatic thinking and an important innovation in the diplomacy 
of a great power with Chinese specifics.

Keywords. Chinese-Russian relations, diplomacy of heads 
of state, political party exchanges, diplomacy of great powers 
with Chinese specifics.

摘要：政党交流是国际政治关系的重要的内容。而政党
是由领袖领导的。习近平和普京都是具有超凡魅力的政党和
大国领袖。中俄两国元首外交具有个人关系友谊化、政治互
动高频化、互动形式多样化、互动成果务实化的特点。作为
顶级的战略设计和总体规划，习近平元首外交对新时代中俄
政党合作发挥着战略引领作用，推动着中俄全面战略协作伙
伴关系的务实发展，为两国政治关系的发展方向掌舵导航。
新时代中俄政党合作彰显了两国元首的战略共识，体现了习
近平中国特色大国外交思想的内涵，是落实习近平元首外交
精神的重要依托。由于历史和现实的种种原因，中俄执政党
合作的水平，离两国元首的要求和期望还有很远的距离，远
远不能满足实践发展的需要。加强中俄执政党合作，路阻且
长，任重道远。

关键词：中俄关系，元首外交，政党交流，习近平中国
特色大国外交思想。
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1.Особенности дипломатии на уровне 
глав государств Китая и России  

в новую эпоху
Дипломатия Си Цзиньпина в отношении гла-

вы российского государства тесно увязана с об-
щим дипломатическим мышлением китайско-
го лидера. Мышление включает серию новых 
суждений, идей и инициатив дипломатической 
работы Китая, выдвинутых Генеральным секре-
тарем Си Цзиньпином исходя из новых истори-
ческих реалий с позиций требований времени, 
перспектив развития и глобального измерения 
в качестве руководства к практической деятель-
ности. Так, отмечается, что «Дипломатическое 
мышление Си Цзиньпина углубило понимание 
закономерностей дипломатии великих держав 
с китайской спецификой, и это концентрирован-
ное воплощение идеи ЦК КПК об управлении 
страной в области дипломатии» [1]. Дипломатия 
в отношении главы российского государства 
является важным воплощением дипломатиче-
ского мышления Си Цзиньпина на практике. По-
сле XVIII съезда КПК в рамках всеобъемлющего 
стратегического сотрудничества и партнерства 
между Китаем и Россией дипломатия глав госу-
дарств, осуществляемая Генеральным секрета-
рем Си Цзиньпином в России, стала уникальным 
и ведущим методом дипломатии между Китаем 
и Россией.

1.1. Дружественный характер  
личных отношений между главами  

двух государств 
Дипломатия на уровне глав государств сво-

дится к прямым встречам один на один между 
высшими руководителями стран, вовлечению 
во внешнеполитическую деятельность, приня-
тию дипломатических решений и разрешению 
дипломатических проблем. В практике совре-
менной дипломатии внешнеполитическое вза-
имодействие на уровне глав государства вклю-
чает в себя как официальные мероприятия с 
пышными церемониями, так и неформальные 
мероприятия частного характера. Дипломатия 
глав государств может эффективно выполнять 
такие функции, как продвижение двусторонних 
отношений, нахождение выхода из дипломати-
ческого тупика, формирование международно-

го имиджа и донесение общественного мнения 
с обеих сторон. На самом деле, глава государ-
ства имеет две идентичности: одна — правовой 
статус главы государства суверенного государ-
ства, признанного международным правом; 
другая — личный статус физического лица. Об-
ладая авторитетным статусом, дипломатия гла-
вы государства обычно играет стратегически 
ведущую роль. Благодаря личному обаянию 
дипломатия главы государства часто позволяет 
решать очень трудные и запутанные проблемы, 
достигать неожиданных результатов. Си Цзинь-
пин является харизматичным лидером великой 
державы и оказывает существенное влияние 
на Китай в формировании политики по отноше-
нию к России. Он придерживается сочетания 
истории и настоящего, традиций и инноваций, 
двустороннего и многостороннего, уделяет вни-
мание развитию китайско-российского пар-
тнерства, взаимным консультациям и взаимо-
пониманию, укрепляет честность и правосудие, 
общую китайско-российскую безопасность и 
намечает открытую, инновационную, инклюзив-
ную и взаимовыгодную перспективу для разви-
тия двух стран. Современное взаимодействие 
между Китаем и Россией на уровне глав двух 
государств является образцом дипломатии вы-
сокого уровня.

Си Цзиньпин является не только Генераль-
ным секретарем и лидером КПК, правящей 
партии страны, но и Председателем КНР, пред-
седателем Центрального Военного Совета и 
верховным лидером китайской партии и госу-
дарства. В.В. Путин — Президент Российской 
Федерации, верховный лидер российского го-
сударства, главнокомандующий вооруженными 
силами страны, фактический лидер правящей 
партии «Единая Россия». Оба лидера одного воз-
раста, начинали с низового уровня, обладают 
красноречием и стратегией управления стра-
ной, и оба стремятся к национальной мощи, 
национальному процветанию и международной 
справедливости. Обмен мнениями в формате 
«Си — Путин» в полной мере демонстрирует лич-
ную инициативу глав государств. Авторитетный 
образ Си Цзиньпина в качестве главы государ-
ства, общее понимание ситуации, выдающиеся 
таланты, экстраординарная проницательность 
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и другие личные факторы сыграли уникальную 
роль и влияние в китайско-российских отноше-
ниях. За прошедшие годы два лидера много раз 
появлялись вместе на внутренней и междуна-
родной аренах. Оба лидера вместе ездили по 
китайской скоростной железной дороге, вме-
сте отмечали дни рождения друг друга, вместе 
смотрели футбольные матчи и беседовали на 
берегах Невы. Их личная дружба постепенно 
становилась глубже. На встречах между ними 
имели место как официальные переговоры, так 
и неофициальные частные обмены мнениями, 
которые в полной мере отразили исключитель-
ные личные отношения между двумя лидерами. 
Постепенно между ними установилась прочная 
личная дружба, и отношения глав государств 
стали ключевым фактором в развитии двусто-
ронних отношений и отношениями двух полити-
ческих партий.

Си Цзиньпин и В.В. Путин предприняли ряд 
беспрецедентных шагов по укреплению взаим-
ной дружбы. В 2013 г., после того как Си Цзинь-
пин был избран Председателем КНР, Президент 
В.В. Путин позвонил, чтобы поздравить его как 
можно раньше. Страной, в которую Си Цзинь-
пин совершил первый официальный визит после 
вступления в должность, была Россия. Си Цзинь-
пин выступил с речью в Московском государ-
ственном институте международных отношений 
(МГИМО), отметив, что «китайско-российские 
отношения являются важнейшим комплексом 
двусторонних отношений в мире, лучшим ком-
плексом отношений между великими держава-
ми»1. В 2014 г. по случаю китайского Нового 
года Си Цзиньпин посетил зимние Олимпийские 
игры в Сочи, поздравив своих дорогих соседей 
и создав прецедент выезда из страны главы 
китайского государства для участия в между-
народных спортивных мероприятиях. В 2022 г. 
Китай проводил зимние Олимпийские игры, и 
Президент В.В. Путин в ответ на визит китайско-
го лидера посетил зимние Олимпийские игры 
в Пекине. Спортивная дипломатия, особенно 
«дипломатия зимних Олимпийских игр», стала 
важным моментом внешнеполитических свя-
зей, поддерживаемых между Си Цзиньпином и 
В.В. Путиным. В мае 2015 г. Си Цзиньпин посе-
тил Россию и принял участие в праздновании 
70-летия победы Советского Союза в Вели-
кой Отечественной войне. Путин предоставил 

1 国家主席习近平在莫斯科国际关系学院的演讲 [Вы-
ступление Председателя КНР Си Цзиньпина в Московском 
государственном институте международных отношений] : 
2013-03-24. URL: http://www.gov.cn/ldhd/2013-03/24/
content_2360829.htm.

Си Цзиньпину самое почетное место по правую 
руку. В сентябре того же года президент России  
В.В. Путин был приглашен принять участие в 
праздновании 70-летия победы Китая в войне 
сопротивления против Японии и праздновании 
70-летия победы во Второй мировой войне и по-
явился на площади Тяньаньмэнь вместе с пред-
седателем КНР Си Цзиньпином. Это был уни-
кальный случай, предоставленный Китаем. Два 
лидера неоднократно упоминают друг друга, 
тепло называя друг друга «старыми друзьями». 
В 2017 г. В.В. Путин наградил в Кремле предсе-
дателя Си Цзиньпина орденом «Святого апосто-
ла Андрея Первозванного», высшей наградой 
российского государства, назвав Си Цзиньпина 
«Нашим величайшим другом». 8 июня 2018 г. 
Си Цзиньпин в Большом народном зале народ-
ного собрания вручил Президенту В.В. Путину 
первый Орден Дружбы, высшую государствен-
ную награду КНР для иностранных граждан2.

Си Цзиньпин назвал В.В. Путина «старым и 
добрым другом» китайского народа. Си Цзинь-
пин выдвинул глобальную инициативу «Один 
Пояс. Один Путь». В.В. Путин лично дважды, в 
2017 и 2019 г., присутствовал на саммите меж-
дународного сотрудничества «Пояса и пути» что-
бы выразить свое мнение в отношении китай-
ской инициативы.  

В интервью российскому информационно-
му агентству ИТАР-ТАСС и «Российской газете» 
перед визитом в Россию в 2019 г. Си Цзиньпин 
сказал: ”Президент Путин — мой ближайший за-
рубежный коллега и мой лучший близкий друг. 
Я очень дорожу этой крепкой дружбой с Прези-
дентом Путиным"3. В.В. Путин также отметил, что, 
за исключением Председателя Си Цзиньпина, у 
него никогда прежде не устанавливались таких 
отношений с зарубежными коллегами. Перед 
своим визитом в Пекин 4 февраля 2022 г. Пу-
тин сказал в интервью: «Я давно знаком с Пре-
зидентом Си Цзиньпином. Он хороший друг и по-
литик, у нас много общих взглядов на решение 
мировых проблем, и мы всегда поддерживали 
тесное общение. Поэтому я сразу же принял его 
приглашение посетить Китай. Я хочу поделиться 
со своими китайскими друзьями радостью от 
проведения в этом году важного мирового спор-

2 К настоящему времени данный орден вручен десяти 
иностранным гражданам, в том числе Нурсултану Назарба-
еву, Раулю Кастро и другим выдающимся личностям (при-
мечание переводчика).  

3 习近平接受俄罗斯主流媒体采访 [Си Цзиньпин дал 
интервью ведущим российским СМИ] // 央视新闻.2019. 
05 июня. URL: https://baijiahao.baidu.com/s?id=1635430
975290618119&wfr=spider&for=pc.
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тивного события —  зимних Олимпийских игр»4. 
Системное взаимодействие не только отражает 
дружеские чувства народов Китая и России и глу-
бокую дружбу между двумя лидерами, но и пока-
зывает, что двусторонние китайско-российские 
отношения находятся на высоком уровне, явля-
ются прочными, долгосрочными и стабильными.

1.2. Регулярное взаимодействие  
между главами государств двух стран

Дипломатия Си Цзиньпина в отношениях с гла-
вой российского государства заключается в том, 
чтобы исходить из национальных интересов, учи-
тывать справедливость и выгоду, сочетать поли-
тику и экономику, искать точки соприкосновения 
при сохранении разногласий, а также компро-
миссы и прагматизм. В своих беседах с Путиным 
Си Цзиньпин говорит не только об особенностях 
и высокой степени сотрудничества в стратегии 
китайско-российских отношений, но и о гибкости 
формата взаимодействия, о прагматизме их ре-
зультатов. На протяжении многих лет Си Цзиньпин 
и В.В. Путин ежегодно проводили частые встречи. 
Они обменялись мнениями по китайско-россий-
ским отношениям, основным международным 
и региональным вопросам, касающихся обеих 
сторон, и достигали высокой степени согласия. 
Стороны добились существенного прогресса в 
укреплении китайско-российских отношений, 
взаимодоверия, продвижении стратегического 
взаимодействия и стыковочного сотрудничества 
«Один пояс, один союз»  (“一带一盟”).

Когда Си Цзиньпин посетил Россию в 2017 г., 
он сказал российским СМИ: «Я установил тес-
ные рабочие и личные дружеские отношения с 
президентом Путиным, в среднем встречаюсь 
с ним пять раз в год. Вместе мы координируем 
и планируем развитие отношений между двумя 
странами»5. Высокая частота взаимодействия 
между лидерами определяется многими факто-
рами, такими как важные насущные вопросы 
двух стран, межличностными отношениями и 
международной ситуацией. Это связано со схо-
жестью национальных интересов и междуна-
родного положения двух стран. Ли Хуэй (李辉) в 
тот период, когда он занимал должность посла 

4 俄罗斯总统普京抵达北京，出席冬奥会开幕式 // 正
观新闻.2022年2月4日。[Президент России Владимир Пу-
тин прибывает в Пекин для участия в церемонии откры-
тия зимних Олимпийских игр // Чжэнгуань Ньюс. 2022. 
4 февр.].

5 习近平接受俄罗斯媒体采访 [Си Цзиньпин дал ин-
тервью российским СМИ] [EB/OL] // 中国共产党新闻
网. 2017. 03 июля. URL: http://cpc.people.com.cn/GB/
n1/2017/0703/c64094-29380079.html

Китая в России, подчеркнул: «Главы государств 
двух стран наносят друг другу визиты так же 
часто, как родственники, что уникально в отно-
шениях между великими державами»6. Благода-
ря постоянным контактам между главами двух 
стран, откровенным обменам мнениями, меж-
ду ними установилась крепкая дружба. Частые и 
стабильные встречи и телефонные звонки при-
вели китайско-российские отношения и сотруд-
ничество китайско-российских политических 
партий к лучшему периоду в истории. 

4 февраля 2022 г. Президент В.В. Путин лич-
но прибыл в Пекин для участия в церемонии 
открытия Олимпийских игр. Путин — первый 
глава государства в мире, который сделал чет-
кое заявление о своем участии в зимних Олим-
пийских играх 2022 г. в Пекине. Эта поездка в 
Пекин стала его первым зарубежным визитом 
в 2022 г. Си Цзиньпин провел прямую встречу 
с российским президентом. Это была первая 
прямая встреча глав двух государств с момен-
та глобальной вспышки эпидемии коронави-
руса в конце 2019 г. Си Цзиньпин сказал: «Я 
очень рад провести первую офлайн-встречу с 
Президентом Путиным спустя более чем через 
два года. В 2014 г. по вашему приглашению 
я прибыл в Сочи, чтобы присутствовать на це-
ремонии открытия зимних Олимпийских игр, 
где мы также встречались. Восемь лет спустя 
мы совместно посетили Олимпийские зимние 
игры в Пекине, и можно сказать, что тем самым 
мы реализовали наше «соглашение о зимних 
Олимпийских играх». День открытия зимних 
Олимпийских игр — это начало весны [китай-
ский Новый год]. Именно в этот день мы встре-
тились с Президентом Путиным. И мы верим, 
что "Новогодняя встреча" несомненно придаст 
новую жизненную силу и мотивацию отноше-
ниям между двумя странами»7. После перего-
воров Си Цзиньпин устроил банкет в честь В.В. 
Путина. В ходе встречи главы двух государств 
провели углубленный обмен мнениями о теку-
щей международной и региональной ситуации 
и основных актуальных вопросах, представля-
ющих интерес для обеих сторон.

6 第8次赴俄！习近平俄罗斯之行的“友谊密码” [8-я 
поездка в Россию! “Код дружбы” поездки Си Цзиньпи-
на в Россию] // 新网微信公众号 参与互动.2019. 05 
июня. URL: https://www.chinanews.com.cn/gn/2019/06-
05/8856419.shtml

7 习近平：冬奥之约 新春之会 将为中俄两国关系注入
新的活力 // 央视新闻. 2022年. 2月. 4日 [Си Цзиньпин: Со-
глашение о зимних Олимпийских играх и встреча Нового 
года придадут новую жизненную силу отношениям между 
Китаем и Россией] // CCTV News. 2022. 4 февр.
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После начала украинского кризиса 25 фев-
раля 2022 г., Си Цзиньпин и Путин в телефон-
ном разговоре обсудили ситуацию на Украине. 
Си Цзиньпин отметил, что «…в последнее время 
ситуация на востоке Украины кардинально из-
менилась, что привлекло пристальное внима-
ние международного сообщества. Китай опре-
деляет свою позицию, исходя из сути самого 
украинского вопроса. Мы должны отказаться от 
менталитета холодной войны, уделять внимание 
и проявлять уважение к рациональным инте-
ресам всех стран в сфере безопасности, сфор-
мировать сбалансированный, эффективный и 
устойчивый механизм европейской безопас-
ности путем переговоров. Китай поддерживает 
российскую и украинскую стороны в решении 
проблемы путем переговоров. Позиция Китая 
в отношении уважения суверенитета и террито-
риальной целостности всех стран и соблюдения 
целей и принципов Устава Организации Объе-
диненных Наций является принципиальной и 
последовательной. Китай готов сотрудничать со 
всеми сторонами международного сообщества 
в отстаивании общей, всеобъемлющей, осно-
ванной на сотрудничестве и устойчивой кон-
цепции безопасности и твердо поддерживать 
международную систему с Организацией Объе-
диненных Наций в качестве основы и междуна-
родный порядок, основанный на международ-
ном праве»8.

1.3. Дипломатические достижения глав  
двух государств носят прагматический характер

Россия является не только стратегическим 
партнером Китая, но и важнейшим партнером 
по строительству «Пояса и пути» (“一带一路”) и 
стыковочному сотрудничеству в рамках «Пояса 
и союза» (“一带一盟”). В рамках новой концеп-
ции по управлению страной ЦК КПК во главе с 
Си Цзиньпином межпартийные обмены и сотруд-
ничество между Коммунистической партией Ки-
тая и партией «Единая Россия» главным образом 
сосредоточены на продвижении двустороннего 
сотрудничества на уровне регионов и компаний. 
Механизм взаимодействия между двумя партия-
ми сыграл значительную роль в экономическом 
и торговом развитии двух стран. На четвертом и 
пятом китайско-российском партийных форумах 
обе партии подчеркнули необходимость продви-
жения регионального сотрудничества между Ки-

8 习近平同俄罗斯总统普京通电话 // 中国新闻网. 
2022上. 2月. 25日 [Си Цзиньпин разговаривает по телефо-
ну с Президентом России Владимиром Путиным] // China 
News Network. 2022. 25 февр

таем и Россией в рамках стыковочного взаимо-
действия “Пояс и путь” (“一带一路”), укрепления 
связей между двумя странами в экономике и 
торговле, в области высоких технологий, энер-
гетике и других сферах, стимулирования роста 
товарооборота двух стран и модернизации от-
раслевых структур, с тем чтобы способствовать 
высококачественному строительству и развитию 
«Пояса и пути (“一带一路”)». Благодаря межпар-
тийным обменам и связям между двумя страна-
ми были эффективно устранены институциональ-
ные препятствия на пути развития приграничной 
торговли, в полной мере задействованы «руково-
дящие возможности политического диалога» [2] 
политических партий, проведены совместные 
обсуждения по ускорению сотрудничества на 
уровне местных органов власти, предприятиями 
и группами гражданского общества обеих стран 
для содействия интеграции ресурсных преиму-
ществ двух стран и ускорения развития пригра-
ничной торговли.

По мере углубления дипломатических отно-
шений, которые Си Цзиньпин поддерживает с 
главой российского государства, укрепилось и 
стратегическое взаимное доверие между двумя 
странами. Китай и Россия всегда твердо под-
держивали друг друга по основным вопросам, 
затрагивающим основные взаимные интересы, 
создали идеальный механизм для взаимодей-
ствия на высоком уровне — обмены и сотрудни-
чество.4 февраля 2022 г. Си Цзиньпин и Путин 
подписали «Китайско-российское совместное 
заявление о международных отношениях и гло-
бальном устойчивом развитии в новую эпоху», в 
котором основное внимание уделяется общим 
позициям Китая и России в области демокра-
тии, развития, безопасности и порядка, подчер-
кивается необходимость совместной защиты 
демократии, постоянного оказания содействия 
углублению сотрудничества двумя сторонами 
во всех областях, совместному поддержанию 
устойчивой безопасности международного со-
общества, оказанию решительной поддержки 
международной системе, в которой ключевую 
роль играет Организация Объединенных Наций, 
и мировому порядку, опирающемуся на нормы 
международного права. Кроме того, речь идет 
о продвижении сотрудничества в двустороннем 
и многосторонних форматах, о новом энерге-
тическом импульсе в сложной международной 
ситуации. После банкета в честь Президента 
Путина соответствующие ведомства двух стран 
подписали ряд документов о сотрудничестве в 
ключевых областях.
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1.4.Разнообразные формы дипломатического 
взаимодействия между главами государств 

двух стран 
В последние годы Си Цзиньпин многократ-

но встречался с В.В. Путиным, и дипломатия 
на уровне глав двух государств была достаточ-
но активной, принимая самые разнообразные 
формы. Благодаря дипломатии глав государств 
китайско-российские отношения долгое время 
остаются стабильными и постепенно углубля-
ются. Это не только привносит стабильность в 
сложную международную ситуацию, но и зада-
ет тон китайско-российскому сотрудничеству 
политических партий, указывая направление 
развития. Во-первых, Си Цзиньпин и В.В. Путин 
провели много прямых двусторонних встреч. 
С момента первого визита Си Цзиньпина в 
Россию в 2013 г. главы государств двух стран 
поддерживали высокую частоту государствен-
ных визитов. Си Цзиньпин посетил Россию во-
семь раз за время своего пребывания на посту 
Председателя КНР, он стал свидетелем глубо-
кой дружбы между народами Китая и России, 
пожиная плоды плодотворного сотрудничества 
двух стран. В.В. Путин много раз посещал Ки-
тай, каждый раз присутствуя на крупных ди-
пломатических мероприятиях двух сторон. Во 
время встреч лидеры достигают консенсуса по 
важным вопросам и участвуют в подписании 
межгосударственных соглашений о сотрудниче-
стве в различных областях. В феврале 2022 г. 
В.В. Путин посетил Пекин, для участия в цере-
монии открытия Международных Олимпийских 
игр. Си Цзиньпин и В.В. Путин встретились, и 
обе стороны подписали 15 соглашений, в том 
числе по сотрудничеству в области поставок 
природного газа и создания инфраструктуры 
в финансовой сфере для защиты транзакций 
между двумя сторонами от санкций третьих сто-
рон. Во-вторых, помимо двусторонних встреч, 
Си Цзиньпин уделяет внимание гибкому ис-
пользованию многосторонних дипломатических 
мероприятий для встреч с Путиным и осущест-
влению дипломатии на уровне глав государств. 
На протяжении целого ряда лет Си Цзиньпин 
встречался с В.В. Путиным на многих многосто-
ронних дипломатических мероприятиях, таких 
как неформальная встреча лидеров АТЭС, Совет 
глав государств — членов Шанхайской органи-
зации сотрудничества, саммит G 20, саммит 
БРИКС. Обе стороны активно реализовывали 
достигнутый стратегический консенсус и про-
двигали ряд проектов сотрудничества во мно-
гих областях для достижения практических ре-

зультатов и позитивного прогресса, эффективно 
укрепляющих фундамент китайско-российского 
всеобъемлющего стратегического партнерства. 
В-третьих, Си Цзиньпин и Путин осуществляли и 
дипломатию глав государств посредством виде-
освязи, телефонных звонков и писем.«Облачная 
дипломатия» («Сетевая Дипломатия» 云外交)9 и 
телефонные переговоры являются важным спо-
собом общения, помимо прямых встреч меж-
ду Си Цзиньпином и В.В. Путиным. После того, 
как началась пандемия коронавируса, они ор-
ганизовали друг с другом сеансы видеосвязи и 
телефонных переговоров. Обе стороны обме-
нивались мнениями и координировали свои 
действия по вопросам профилактики пандемии 
и борьбы с нею, комплексного сотрудничества, 
поддерживали друг друга, выступали за между-
народное сотрудничество в борьбе с пандеми-
ей, против односторонних действий, сообща 
поддерживали регулярные рабочие отношения 
между двумя странами и на международной 
арене. По поводу крупных событий, связан-
ных с китайско-российским сотрудничеством, 
Си Цзиньпин и В.В. Путин неизменно выражают 
позитивные ожидания в поздравительных пись-
мах друг другу. В 2021 г. состоялось девятое за-
седание Механизма диалога (对话机制) между 
правящими партиями Китая и России. Лидеры 
двух стран обменялись поздравительными по-
сланиями, в которых выразили надежду, что эта 
встреча станет еще более конструктивной и эф-
фективной, что она сыграет руководящую роль и 
внесет вклад в сотрудничество между политиче-
скими партиями двух стран. В декабре 2022 г. 
Си Цзиньпин встретился с приглашенным пред-
седателем партии «Единая Россия» Д.А. Медве-
девым, который передал письмо с автографом 
Президента Путина. Главы двух государств об-
менялись приветствиями.

Таким образом, дипломатия Си Цзиньпина 
в отношении главы российского государства, 
с одной стороны, отражает практическое нова-
торство китайского лидера по построению но-
вого типа отношений между великими держава-
ми, основанных на принципе взаимовыгодного 
сотрудничества, и обеспечивает направление и 
практический путь для китайско-российских от-
ношений, сотрудничества политических партий; 
с другой стороны, отражает теоретическое нов-
шество дипломатической мысли Си Цзиньпина, 

9 Термин введен в оборот министром иностранных дел 
Ваном И: подразумевает телефонные звонки, переписку, 
видеоконференции в период COVID-19 (примечание пере-
водчика).
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направленное на то, чтобы преодолеть запад-
но-центристский взгляд относительно общности 
человеческих судеб, что приводит китайскую 
дипломатию к формированию новой модели со-
трудничества.

2. Стратегическое руководство  
дипломатии главы государства  

Си Цзиньпина в отношении  
сотрудничества между политическими 

партиями Китая и России в новую эпоху
По мере укрепления всеобъемлющей наци-

ональной мощи и международного влияния Ки-
тай все больше приближается к центру мировой 
арены, и иностранные отношения Китая стано-
вятся более активными. Национальные лидеры 
постепенно вышли из-за кулис на авансцену, 
став главными дипломатами страны. Благода-
ря высокому уровню, сильному политическому 
влиянию и позитивным результатам диплома-
тия на уровне глав государств играет незамени-
мую роль. Внешнеполитические отношения Си 
Цзиньпина с главой российского государства 
воплощают в себе характеристики современной 
китайской дипломатической системы. С точки 
зрения углубления китайско-российских связей 
и продвижения двустороннего сотрудничества 
политическими партиями подобная дипломатия 
сыграла уникальную роль.

2.1. Обеспечение ведущей роли  
политической стратегии высокого уровня,  

углубление стратегическое межгосударственного 
сотрудничества, определение направления  

для развития двусторонних  
политических отношений и их будущего

На саммите между КПК и лидерами миро-
вых политических партий Си Цзиньпин отметил, 
что «большая эпоха требует большого примера, 
а большой пример требует большого ума»10. В 
новой ситуации необходимо соответствовать 
духу времени, и страны всего мира должны 
укреплять взаимодействие и сотрудничество, 
чтобы двигаться в направлении гармоничного 
сообщества. Сотрудничество между политиче-
скими партиями Китая и России соответствует 
тенденциям развития современного мира, по-
требностям развития двух стран, отражает мас-

10 习近平出席中国共产党与世界政党领导人峰会并发
表主旨讲话 [Си Цзиньпин принял участие в саммите Ком-
мунистической партии Китая и лидеров мировых политиче-
ских партий и выступил с программной речью] // 中共中央
对外联络部.2021. 06 июля. URL: https://www.idcpc.org.cn/
ttxw_2992/202107/t20210707_146406.html.

штабную модель и большие амбиции двух стран, 
укрепляет связи между политическими партия-
ми двух стран и отвечает общим дипломатиче-
ским потребностям. Благодаря дипломатии на 
уровне глав государств Си Цзиньпин со своей 
стороны определяет направление развития от-
ношений между двумя странами и их будущее.

Си Цзиньпин придает большое значение со-
трудничеству между политическими партиями 
Китая и России. Он отметил, что обмены меж-
ду Коммунистической партией Китая и партией 
«Единая Россия» являются незаменимой важ-
ной частью китайско-российского стратегиче-
ского партнерства.

Дипломатические отношения Си Цзиньпина 
с главой российского государства как верховно-
го лидера страны и партии сыграли ведущую по-
литическую роль на высоком уровне и углубили 
двусторонние отношения между Китаем и Рос-
сией. Как считает заместитель секретаря Гене-
рального комитета партии «Единая Россия» Сер-
гей Железняк «Близость контактов на высоком 
уровне свидетельствует о растущей важности 
российско-китайского стратегического сотруд-
ничества и является движущей силой для про-
движения российско-китайских экономических 
и торговых отношений на новый уровень. Пакет 
соглашений по крупным проектам, подписан-
ный Китаем и Россией, и партнерство на основе 
взаимного доверия между двумя государства-
ми создают перспективы для экономического, 
социального и культурного двустороннего вза-
имодействия между двумя странами, а также 
способствуют укреплению региональной и гло-
бальной системы безопасности»11. Александр 
Гусев, директор Российского института страте-
гического планирования и прогнозирования, 
считает: «Коммунистическая партия Китая и 
партия "Единая Россия" являются системообра-
зующими политическими партиями Китая и Рос-
сии, и двусторонние отношения между Россией 
и Китаем во многом зависят от взаимодействия 
между ними»12. «КПК всегда придавала большое 
значение обменам с партией "Единая Россия" 
и уделяла внимание развитию государственных 

11 Железняк: Россия и Китай демонстрируют общие 
взгляды по целому ряду международных проблем // Единая 
Россия. 2018ю 11 сент. URL: https://er.ru/activity/news/
zheleznyak-rossiya-i-kitaj-demonstriruyut-obshie-vzglyady-po-
celomu-ryadu-mezhdunarodnyh-problem.

12 Эксклюзив: КПК и партия "Единая Россия" игра-
ют важную роль в развитии отношений между Пекином 
и Москвой - российский эксперт А. Гусев // Синьхуа Но-
вости. 2021. 02 дек.URL: http://russian.news.cn/2021-
12/02/c_1310346949.htm.



266 ISSN 2587-7445

Российско-китайские исследования • 俄中研究 • Russian & Chinese Studies 2023. Т. (卷 Vol.) 7, № 3. С. (页 pp. ) 258–282

отношений через межпартийные связи в рам-
ках своих зарубежных обменов. Россия также 
придает большое значение партийной дипло-
матии, “полагая, что это единственный путь к 
диверсификации инструментов внешней поли-
тики”» [3]. «Партийная дипломатия с Коммуни-
стической партией Китая способствует укрепле-
нию взаимопонимания между двумя народами 
и является важным каналом для внешних обме-
нов между двумя странами. Коммунистическая 
партия Китая и партия "Единая Россия" являют-
ся правящими партиями двух стран, и обе пар-
тии берут на себя миссию и ответственность по 
содействию развития отношений между двумя 
странами. Установление стратегического пар-
тнерства на основе сотрудничества между Кита-
ем и Россией — это не временная мера, а “се-
рьезная и долгосрочная стратегия» [4]. Внешняя 
политика Путина во время его президентства 
всегда придерживалась прагматичной полити-
ки, принимая тон дипломатии великих держав и 
выступая за “возвращение [России] на между-
народную арену в качестве великой державы» 
[5]. Россия рассматривает сотрудничество с 
Китаем как важную возможность восстановить 
статус великой державы. Сергей Железняк, за-
меститель секретаря Генерального комитета 
партии «Единая Россия», подчеркнул: "Партия 
"Единая Россия" считает, что КПК является стра-
тегическим политическим партнером, и укре-
пляет сотрудничество между двумя сторонами 
для усиления этого партнерства»13.

Обе партии предпринимают практические 
действия по содействию развитию китайско-рос-
сийских отношений. В 2017 г. состоялся 16-й 
съезд партии “Единая Россия”. КПК заявила в по-
здравительном письме, что «обе партии берут на 
себя миссию и ответственность по содействию 
развитию национальных отношений» [6]. Глава 
Отдела международных связей КПК Сун Тао (宋
涛), лично направил письмо, в котором поздра-
вил Грызлова с переизбранием на пост председа-
теля Высшего комитета партии «Единая Россия», 
и сказал, что дальнейшее пребывание Грызлова 
на этой должности будет способствовать даль-
нейшему углублению стратегического сотрудни-
чества между двумя сторонами. С момента уста-
новления институциональных обменов между 
двумя партиями в качестве важных платформ 

13 统一俄罗斯党总委员会副书记：统俄党期待与中共
深化合作 [Заместитель секретаря Генерального комитета 
партии «Единая Россия»: Партия «Единая Россия» рассчи-
тывает на углубление сотрудничества с Коммунистической 
партией Китая] // 新浪公司. 2017. 01 дек.

использовались не только Китайско-российский 
форум политических партий и механизм диалога 
китайско-российских правящих партий, обе пар-
тии часто направляли делегации для обмена ви-
зитами. Каждый раз, когда это происходит, пар-
тии направляют на встречу партийных лидеров 
высокого уровня, стороны обсуждают текущую 
повестку совместных двусторонних отношений. 
В марте 2017 г. Сун Тао возглавил делегацию, 
посетившую Россию, и отметил, что КПК с парти-
ей «Единая Россия» как правящие политические 
организации двух стран должны реализовать 
консенсус их лидеров, способствовать развитию 
отношений между двумя странами, в полной 
мере использовать соответствующие преимуще-
ства. Он отметил, что обе стороны придают боль-
шое значение ответственной роли политических 
партий в развитии отношений между двумя стра-
нами. В июне 2017 г. делегация молодых кадров 
партии «Единая Россия» была приглашена по-
сетить Китай. Как заявила член парламентской 
группы Государственной Думы И.А. Юмашева, в 
последние годы в сотрудничестве между двумя 
партиями непрерывно достигались новые успе-
хи, и она надеется, что обе стороны продолжают 
превышать уровень обменов между партиями. 
Подобное межпартийное взаимодействие по-
лучило широкое признание как в Китае, так и в 
России. 

2.2. Содействовать практическому  
сотрудничеству между китайскими  

и российскими политическими партиями, 
формированию тесных китайско-российских-

торгово-экономических отношений
Каждая встреча Си Цзиньпина и Путина неот-

делима от темы китайско-российского сотрудни-
чества. В результате этих встреч был подписан 
ряд китайско-российских соглашений о сотруд-
ничестве и крупных проектах. Торгово-эконо-
мическое сотрудничество является одним из 
ключевых направлений китайско-российского 
межпартийного сотрудничества. Несмотря на 
негативное воздействие эпидемии коронавиру-
са, взаимодействие Китая и России в области 
торговли и в экономической сфере продемон-
стрировало экономический рост. Согласно дан-
ным, опубликованным Министерством коммер-
ции КНР, в 2021 г. объем товарооборота между 
Китаем и Россией достиг 146,87 млрд долл. 
США, впервые в истории превысив отметку в 
140 млрд долл, США, увеличившись за год на 
35,9 %. Китай является крупнейшим торговым 
партнером России уже 12 лет подряд. Две стра-
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ны развивают сотрудничество в новых областях, 
подписали меморандум о взаимопонимании по 
инвестициям и сотрудничеству в цифровой эко-
номике и создают новые точки экономического 
роста в области технологий нового поколения 
5G, биомедицины, «зеленых» и низкоуглеродных 
технологий. В контексте нынешних серьезных 
изменений и корректировок в мировой ситуа-
ции правящие партии Китая и России сосредо-
точились на том, чтобы в полной мере использо-
вать свою ведущую  политическую роль, вносить 
большой вклад в экономическое и торговое 
сотрудничество между двумя странами, продви-
гать их экономическое развитие.

Новая концепция управления страной ЦК 
КПК, возглавляемой товарищем Си Цзиньпи-
ном, находится в центре внимания политическо-
го партийного сотрудничества, осуществляемо-
го между КПК и партией «Единая Россия». Тем 
самым оказывается содействие сотрудничеству 
между двумя государствами. Подобные обмены 
и сотрудничество играют значительную роль в 
их экономическом и торговом развитии.  

На втором Китайско-российском форуме по-
литических партий в 2009 г. состоялся углублен-
ный обмен мнениями о сотрудничестве между 
провинцией Хэйлунцзян и субъектами Россий-
ской Федерации на Дальнем Востоке, был при-
нят «Меморандум о совместных мерах между 
Коммунистической партией Китая и партией 
"Единая Россия" по развитию экономического 
сотрудничества на китайско-российской грани-
це», выдвинута общая идея сотрудничества в 
приграничных районах двух стран. После запу-
ска инициативы «Один пояс. Один путь» Китай и 
Россия подписали в 2015 г. «Совместное заяв-
ление о сопряжении и сотрудничестве Экономи-
ческого пояса Шелкового пути и Евразийского 
экономического союза» в 2015 г. Обмены и 
сотрудничество между двумя сторонами стали 
более частыми и охватывают широкий спектр 
областей. На указанных форумах политических 
организаций высокопоставленные представи-
тели двух партий выбрали темой встречи сопря-
жение Экономического пояса Шелкового пути и 
Евразийского экономического союза. 

Заместитель председателя Народного поли-
тического консультативного совета Китая Ван 
Цзяжуй (王家瑞) подчеркнул необходимость хо-
рошо потрудиться в рамках «большой и малой 
стыковки» 14, что вызвало большой энтузиазм 

14 Речь идет, вероятно, о сотрудничестве на разных 
уровнях, а том числе на центральном и местном (примеча-
ние переводчика).

всех заинтересованных сторон и обеспечило 
совместные усилия центральных и местных ор-
ганов власти, способствовало возникновению 
положительной действиях правительства и пред-
приятий. условия совместного продвижения 
между центральными и местными органами 
власти, а также  связей между правительством и 
предприятиями [7]. На четвертом и пятом китай-
ско-российском партийных форумах обе партии 
подчеркнули необходимость продвижения со-
трудничества между Китаем и Россией на уров-
не регионов в рамках стыковочного сотрудниче-
ства «Пояс и союз», укрепления сотрудничества 
между двумя странами в экономике и торговле, 
в области высоких технологий, энергетике и дру-
гих областях, а также содействовать росту дву-
сторонней торговли между двумя странами и 
их структурной модернизации в промышленной 
сфере, с тем чтобы способствовать интенсивно-
му формированию и развитию «Пояса и пути». 
Посредством межпартийных обменов и комму-
никаций между двумя странами мы эффектив-
но устраняем институциональные препятствия 
на пути развития приграничной торговли, путем 
обсуждения в полной мере задействуем «руко-
водящие возможности политического диалога» 
[8] между партиями, ускоряем сотрудничество 
между органами власти, предприятиями и груп-
пами гражданского общества, сочетая ресурс-
ные преимущества двух стран, повышаем дина-
мику развития приграничной торговли.

Стыковочное сотрудничество «Пояса и пути» 
между двумя странами достигло положитель-
ных результатов. Товарооборот между Кита-
ем и Россией сократился в 2015 г., составив 
68,06 млрд долл. США. После 2016 г. экономи-
ки двух стран пошли на подъем. В 2018 г. объ-
ем товарооборота между странами составил 
107,06 млрд долл. США, превысив отметку в 
100 млрд долл. США. Несмотря на последствия 
пандемии коронавируса, объем торговли меж-
ду двумя странами превысил 1100 млрд. долл. 
США в 2020 г. и 140 млрд долл. США в 2021 г. 
Поставки из Китая в Россию и российский экс-
порт в Китай имеют устойчивую тенденцию к ро-
сту, и для этого все еще имеется потенциал.

Что касается масштабов взаимных инве-
стиций, в целом они невелики, в то же время 
объем прямых инвестиций Китая в РФ намного 
выше, чем из России в КНР. В 2015 г. прямые 
инвестиции Китая в Россию заметно увеличи-
лись. По состоянию на 2018 г. приток китайско-
го капитала в российскую экономику демон-
стрировал тенденцию к росту. Согласно данным 



268 ISSN 2587-7445

Российско-китайские исследования • 俄中研究 • Russian & Chinese Studies 2023. Т. (卷 Vol.) 7, № 3. С. (页 pp. ) 258–282

Министерства коммерции КНР, чистые прямые 
инвестиции Китая в 2000 г. составили всего 
16 млн долл. США. В 2015 г.совокупный показа-
тель составил 2,96 млрд долл., увеличиваясь на 
367,3 % в годовом исчислении. В 2018 г. пока-
затель достиг 725 млн долл. США, что в 45 раз 
больше, чем в 2000 г. 

Очевидно, что экономические выгоды, по-
лучаемые от совместного сотрудничества в 
рамках инициативы «Один пояс. Один путь», 
значительны. Рост потоков прямых инвестиций 
придал новую жизненную силу экономикам двух 
стран и укрепил экономические и торговые от-
ношения между ними.

2.3. Заложение основы и строительство  
«моста» для межличностного взаимодействия 

между народами Китая и России
Контакты между странами зависят от близо-

сти общения между людьми, что в свою очередь 
зависит от их отношения друг к другу. Гумани-
тарные обмены — важная составляющая китай-
ско-российского стратегического партнерства. 
Си Цзиньпин отметил: «Культура красочна бла-
годаря обменам, а цивилизация обогащается 
благодаря взаимному познанию» [9]. Выступая 
в качестве главы государства Си Цзиньпин уде-
ляет большое внимание основополагающим 
факторам, от которых зависит народное мнение 
двух стран, он принимает личное участие в этом 
процессе, оказывая ему активное содействие. 
В январе 2014 г. Си Цзиньпин посетил зимние 
Олимпийские игры в Сочи, которые не только 
отразили тесные отношения между двумя гла-
вами государств, но и стали подтверждением 
дружбы между двумя народами. В июне 2019 г. 
Си Цзиньпин принял участие в праздновании 
70-летия установления дипломатических отно-
шений между Китаем и Россией и присутство-
вал на церемонии открытия павильона панд в 
Московском зоопарке вместе с Президентом 
В.В. Путиным, что еще больше укрепило глубо-
кую дружбу между двумя странами. Си Цзинь-
пин отметил: «За последние 70 лет, какие бы 
изменения ни претерпевали отношения между 
двумя странами, дружба наших народов всегда 
была прочной, как скала»15. В последние годы 
под стратегическим руководством дипломатии 

15 习近平在中俄建交纪念大会上的讲话 [Выступление 
Си Цзиньпина на торжественной конференции, посвящен-
ной установлению дипломатических отношений между Ки-
таем и Россией] // 新华社. 2019. 06 июня. URL: https://
baijiahao.baidu.com/s?id=1635550556645352894&wfr=s
pider&for=pc.

на высшем уровне, которую проводит Си Цзинь-
пин, Китай и Россия активизировали межпар-
тийные обмены и сотрудничество, опирающи-
еся на межличностное общение, что снискало 
признание и поддержку народов двух стран.

Китайско-российский партийный форум 
является важным достижением китайско-рос-
сийского «Национального года». Обе партии 
внимательно следят за главными вопросами, 
волнующими народы двух стран, и ключевыми 
направлениями развития межгосударственных 
отношений, уделяют особое внимание реали-
зации стратегического консенсуса на уровне 
глав двух государств, сочетающего прагматизм 
и идеологические принципы, способствует про-
движению межрегионального сотрудничества 
двух стран, развитие которого охватывает как 
пограничные, так и центральные районы. Кро-
ме того, предпринимаются практические шаги 
для стимулирования двустороннего экономи-
ческого и культурно-гуманитарного сотрудни-
чества, закладывания фундамента для обще-
ственного мнения двух государств. Механизм 
диалога между правящими партиями Китая и 
России является важной платформой для обще-
ния между ними. Эти политические организации 
осуществляют друг с другом тесное взаимодей-
ствие, которое в основном заключается в укре-
плении потенциала правящих партий — прежде 
всего речь идет о сопряжении [проектов] и 
сотрудничестве в соответствии с инициативой 
«Пояса и пути», который способствовал продви-
жению двустороннего сотрудничества между 
компаниями и гуманитарным обменам между 
ними, поддержанию межличностных контактов 
на основе партийной дипломатии. 

Личный пример главы государства и прак-
тические действия политических партий эф-
фективно укрепили взаимопонимание между 
китайским и российским народами. В 2018 г. 
был опубликован «Отчет по опросу обществен-
ного мнения по китайско-российским отноше-
ниям за 2018 г.», проведенный Китайско-рос-
сийским комитетом дружбы, мира и развития. 
Исследование охватило 9 городов Китая и 
России, и в общей сложности опиралось на 
3772 достоверных результата, из которых 
1936 были получены в Китае и 1836 в — Рос-
сии. Опрос охватил многие аспекты, такие как 
взаимная осведомленность, двусторонние от-
ношения, экономическое и торговое сотрудни-
чество, понимание культуры и каналы связи, и 
в действительности отобразил, насколько люди 
двух стран понимают друг друга. Согласно дан-
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ным проведенного опроса, жители Китая и Рос-
сии в целом одинаково оценивают отношения 
между двумя странами, хорошо осведомлены, 
и их оценки в целом положительны. Что касает-
ся характеристик граждан двух стран, «крепкое 
здоровье, храбрость, уверенность в себе, чест-
ность, благонадежность и отвага» — основные 
черты представителей российского народа по 
оценке китайских респондентов; «трудолюбие, 
уверенность в себе, миролюбие, самоудовлет-
воренность, счастье, и здоровье» — так обычно 
оценивают жителей Китая в России. Доля ки-
тайских респондентов, негативно относящихся 
к русскому народу, составляет менее 10 %, а 
доля российских, дающих отрицательную оцен-
ку китайскому народу, составляет около 15 %. 
Народы двух стран дали высокую оценку китай-
ско-российским отношениям. Доля участников 
опроса двух стран, которые считают, что китай-
ско-российские отношения являются «очень 
хорошими» или «добротными», достигает 87 
%. В том числе 93,6 % китайских респонден-
тов положительно оценивают нынешние ки-
тайско-российские отношения, а 78,3 % опро-
шенных россиян считают, что отношения двух 
стран находятся на хорошем уровне. В целом 
народы Китая и России дают высокую оценку 
друг другу и китайско-российским отношениям, 
что в целом соответствует национальной спец-
ифике и особенностям двух стран.  

Коммунистическая партия Китая всегда 
стремилась добросовестно выполнять работу 
по распространению информации за рубежом, 
представляя китайское видение. Как заявил 
глава Отдела международных связей ЦК КПК 
Сун Тао (宋涛) на специальном диалоге между 
правящими партиями КНР и России: «Комму-
нистическая партия Китая и партия "Единая 
Россия" установили отношения 20 лет назад, 
они поддерживают тесные стратегические 
связи, осуществляют друг с другом плодот-
ворные обмены и сотрудничество, постоянно 
укрепляют политическую основу китайско-рос-
сийских отношений»16. Тем самым полностью 
подтверждается значимость китайско-россий-
ского сотрудничества на уровне политических 
партий. С углублением китайско-российских 
отношений «контакты и обмены между двумя 

16 中俄执政党特别对话会举行，“坚定走符合国情的
发展道路”定 [Специальный диалог между правящими пар-
тиями Китая и России был проведен для того, чтобы “твер-
до следовать по пути развития в соответствии с националь-
ными условиями”] // 新华社. 2021. 19 дек. URL: https://
baijiahao.baidu.com/s?id=1719551789192828135&wfr=s
pider&for=pc.

народами стали более частыми, а понимание 
обеими сторонами друг друга стало более яс-
ным и прагматичным» [10].

3. Значение китайско-российского  
сотрудничества в новую эпоху  

на уровне политических партий  
для практической реализации  

принципов дипломатии председателя 
Си Цзиньпина

Под стратегическим руководством дипло-
матии главы государства Си Цзиньпина китай-
ско-российские отношения становятся все глуб-
же, усиливается их взаимное стратегическое 
доверие. Механизм обмена мнениями между 
политическими партиями двух стран постепен-
но крепнет, становится долгосрочным и эффек-
тивным, превращается в «самый стратегически 
ценный набор взаимоотношений между поли-
тическими партиями в мире»17. На протяжении 
многих лет обмены между политическими парти-
ями двух стран были сосредоточены на поиске 
точек соприкосновения при сохранении разно-
гласий в условиях взаимовыгодного сотрудни-
чества. Сотрудничество на уровне политических 
партий стало важным каналом для поддержания 
стратегических контактов между главами двух 
государств, построения межпартийных отно-
шений нового типа и содействия всесторонне-
му сотрудничеству между двумя странами. При 
этом постоянно подчеркивалась стратегическая 
значимость.

3.1. Сотрудничество между политическими 
партиями стало уникальным каналом  

для демонстрации консенсуса глав государств 
Китая и России

Во внешнеполитической деятельности пар-
тии, руководствующейся дипломатическим 
мышлением Си Цзиньпина в новую эпоху, ки-
тайско-российское сотрудничество на уровне 
политических партий имеет важное стратегиче-
ское значение, оно играет уникальную полити-
ческую роль. В связи с особенностями полити-
ческих систем Китая и России обмен мнениями 
и сотрудничество на уровне правящих партий 
находятся в центре внимания нашей партийной 
работы в отношении России. Стратегическое 
сотрудничество между Коммунистической пар-

17 中俄执政党机制化交往20年回顾与展望 // 当代世
界 [Обзор и перспектива 20-летних институционализиро-
ванных обменов между правящими партиями Китая и Рос-
сии // Современный мир. 2021. № 11. С. 64–67].
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тией Китая и партией «Единая Россия» является 
важной составляющей отношений, поддержива-
емых между двумя странами. В настоящее вре-
мя обе партии сформировали основанный на 
механизмах канал коммуникации — механизм 
диалога правящей партии КНР и РФ и Форум по-
литических партий Китая и России. Это важный 
механизм, позволяющий обеим сторонам реа-
лизовать на практике консенсус двух лидеров и 
осуществлять сотрудничество в различных об-
ластях. Политические партии двух стран исполь-
зуют эти два механизма в качестве платформ 
для общения по основным стратегическим во-
просам, представляющим взаимный интерес. 
Они всегда считали своей миссией реализацию 
стратегического консенсуса двух лидеров и углу-
бленный обмен опытом двух партий, что играет 
важную роль в управлении страной, укрепле-
нии двусторонних отношений между Китаем и 
Россией, стратегического взаимного доверия 
и продвижении всестороннего сотрудничества 
между двумя странами.

Си Цзиньпин придает большое значение ин-
ституциональным обменам между двумя парти-
ями, лично возглавляет диалог и сотрудничество 
между ними, принимая в них участие. Он тща-
тельно определяет направления для сотрудниче-
ства между партиями и выводит их отношения 
на более высокий уровень. По состоянию на 
2021 г. правящие партии Китая и России прове-
ли 9 институциональных диалогов. В 2010 г. Си 
Цзиньпин принял участие во втором заседании 
Механизма диалога правящей партии Китая и 
России, проходившем в России, и выступил с 
важной речью. Он отметил, что обмены на вы-
соком уровне, диалоги и сотрудничество между 
двумя партиями сформировали «всестороннюю 
структуру обменов, многоуровневые механиз-
мы обмена и отношения стратегического сотруд-
ничества, которые играют все более важную и 
уникальную роль в продвижении инноваций и 
развитии китайско-российского стратегического 
партнерства в области сотрудничества»18. Пред-
седатель Си Цзиньпин также провел три встречи 
с делегацией партии «Единая Россия», которая 
прибыла в Китай для участия в деятельности ме-
ханизма, и неоднократно поздравлял обе сторо-
ны с деятельностью межпартийного диалога. Это 
в полной мере демонстрирует то значение, ко-
торое Китай придает межпартийным обменам 

18 习近平在中俄执政党对话机制第二次会议开幕式上
的讲话（全文） [Выступление Си Цзиньпина на церемо-
нии открытия второго заседания Механизма диалога пра-
вящей партии Китая и России (полный текст)].

между двумя партиями, дружественным отно-
шениям между Китаем и Россией и межпартий-
ному диалогу. Президент России Владимир Пу-
тин также придает большое значение обменам 
между правящими партиями Китая и России. 
Он шесть раз направлял поздравительные по-
слания участникам механизма двухпартийного 
диалога, подтверждая важность обменов между 
двумя партиями. С 2020 г., даже несмотря на 
то, что обмен мнениями между политическими 
партиями двух стран был значительно ограни-
чен пандемией, партии двух стран по-прежнему 
поддерживали друг с другом эффективные кон-
такты по многим важным вопросам. Си Цзинь-
пин и В.В. Путин решительно поддерживают со-
трудничество между политическими партиями 
двух стран, и как главы государств принимают 
непосредственное участие во взаимодействии 
политических партий Китая и России, руководя 
ими, и направляя их энтузиазм на продвижение 
сотрудничества во всех направлениях — они 
максимально повысили стратегическое значе-
ние китайско-российского сотрудничества на 
уровне политических партий.

3.2. Сотрудничество политических партий  
стало практической платформой  

для отражения дипломатического мышления 
Си Цзиньпина

После распада Советского Союза Китай и 
Россия установили новые двусторонние отно-
шения и на практике изучили способы взаимо-
действия, подходящие для развития двух стран. 
Китайско-российские отношения стали моде-
лью сегодняшних отношений между ведущими 
державами. Анализируя историю развития ки-
тайско-российских отношений, мы можем ис-
следовать пути развития их межпартийных от-
ношений. Китайско-российское сотрудничество 
политических партий должно стать испытатель-
ным полигоном для межпартийных отношений 
двух стран, что способствует реализации ново-
го типа межпартийных отношений, апробации 
стратегической и практической ценности нового 
типа межпартийных отношений [3]. В прошлом 
модель взаимоотношений между партиями 
Китая и СССР преподнесла нам поучительные 
уроки. После распада Советского Союза Комму-
нистическая партия Китая отказалась от старой 
модели взаимодействия с ним в прошлом, не по-
лагалась на идеологическую близость и придер-
живалась четырех принципов межпартийных 
отношений: «независимость, полное равенство, 
взаимоуважение…». Обмены мнениями с раз-
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личными типами политических партий со всего 
мира сформировали новую модель китайской 
партийной дипломатии. Новый тип отношений 
между политическими партиями глубоко отра-
жает грандиозное мировоззрение Коммунисти-
ческой партии Китая и её ответственность за 
великую державу. Это конкретное проявление 
на практике идей Си Цзиньпина по управлению 
страной в рамках межпартийных отношений, 
важное новаторское содержание в дипломатии 
великой державы с китайской спецификой.

Руководствуясь дипломатическим мышле-
нием Си Цзиньпина, КПК придерживается кон-
цепции нового типа партийных отношений при 
развитии межпартийных отношений с Россией и 
их реализации на практике. Китай и Россия — ве-
ликие державы, а Коммунистическая партия Ки-
тая и партия «Единая Россия» являются к тому же 
крупными партиями мирового уровня. Си Цзинь-
пин подчеркнул, что подобные политические 
организации несут особую ответственность и 
выразил надежду, что сотрудничество между по-
литическими партиями Китая и России внесет 
больший вклад в укрепление мира во всем мире. 
В ходе обменов и сотрудничества с партией 
«Единая Россия» Коммунистическая партия Ки-
тая неизменно следует этой концепции. Прошло 
20 лет обменов мнениями между правящими 
партиями Китая и России. За это время обе пар-
тии накопили богатый опыт ведения равноправ-
ного диалога, развития отношений между двумя 
странами, претворения в жизнь консенсуса двух 
лидеров. При укреплении сотрудничества между 
политическими партиями были достигнуты заме-
чательные успехи. В новую эпоху этот ценный 
опыт и достижения способствуют дальнейшему 
сотрудничеству между политическими партиями 
двух стран. Политические партии Китая и России 
тесно взаимодействуют друг с другом и играют 
важную роль в продвижении крупных проектов, 
таких как высококачественное сотрудничество 
в сфере сопряжения, местное сотрудничество и 
культурные обмены в рамках концепции «Одного 
пояса — одного союза» (“一带一盟”). Кроме того, 
обе стороны находят взаимопонимание в меж-
дународных делах. Взаимная поддержка и твер-
дая защита основных интересов друг друга, со-
трудничество политических партий стали важной 
основой стратегического сотрудничества между 
двумя странами, в полной мере демонстрируя 
практическую ценность и значимость сотрудни-
чества политических партий в новом типе отно-
шений между политическими партиями и между-
народных отношений. 

3.3. Сотрудничество между  
политическими партиями стало  
важной основой реализации  

дипломатических достижений председателя  
Си Цзиньпина

Тесные контакты между Си Цзиньпином и 
В.В. Путиным, стратегическое руководство ки-
тайско-российским сотрудничеством политиче-
ских партий отражают особенности диплома-
тии, которой Си Цзиньпин придерживается в 
отношении главы российского государства. Эта 
особенность позволяет главам двух государств 
поддерживать тесные контакты, укреплять стра-
тегическое сотрудничество и координировать 
политику по основным вопросам, касающихся 
двух стран. Как свидетельствует практика, ки-
тайско-российское сотрудничество политиче-
ских партий неизменно основывается на реали-
зации двусторонней дипломатической повестки 
и выступает в качестве фундаментальной от-
правной точки с целью продвижения прагмати-
ческого сотрудничества между двумя странами, 
влияние и охват взаимодействия между полити-
ческими партиями двух стран продолжает рас-
ширяться, достигнуты заметные успехи в поли-
тических, экономических и культурных обменах.

В области политики правящие партии двух 
стран привержены совершенствованию своих 
соответствующих управленческих возможно-
стей, укреплению своих руководящих позиций 
и совершенствованию возможностей нацио-
нального управления. Они не только перенима-
ют опыт друг друга в управлении страной, но и 
уделяют внимание тому, чтобы играть опреде-
ленную роль в рамках двусторонних и много-
сторонних отношений. Обе партии выступают 
против международной гегемонии и внешнего 
вмешательства и выступают за построение но-
вого типа отношений между великими держава-
ми и общности человеческих судеб. Учитывая 
различия интересов,стороны активно проводят 
углубленные обмены, предотвращают разно-
гласия, устанавливают основу для развития от-
ношений между двумя странами и укрепления 
стратегического взаимного доверия. В области 
экономики, в дополнение взаимному сотруд-
ничеству двух стран, они также привержены 
продвижению сотрудничеству по сопряжению 
в рамках инициативы «Один пояс — один путь» 
и Евразийским экономическим союзом, уделяя 
первостепенное внимание связям между стра-
нами в области экономики, крупных строитель-
ных проектов и т.д., являясь связующим звеном, 
проявляя инициативу для помощи государствам 
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в проектах экономического сотрудничества.
Что касается культурных обменов, то они между 
Китаем и Россией стали существенной частью 
взаимодействия между политическими партия-
ми двух стран. В механизме культурного обмена 
между двумя странами наиболее важным и зна-
чимым лицом является глава государства. Это 
привлекает большое внимание к китайско-рос-
сийским отношениям и является политической 
гарантией культурных обменов двух стран. В 
ходе своей дипломатии с главой российского го-
сударства Си Цзиньпин продемонстрировал, что 
Китай и Россия являются добрыми соседями, 
хорошими друзьями и партнерами в различных 
практических дипломатических мероприятиях. 
Политические партии двух стран осуществляют и 
различные формы гуманитарных мероприятий 
в рамках обменов, что не только улучшает взаи-
мопонимание между китайским и российским 
народами, но и сокращает эмоциональную дис-
танцию между ними.

4. Прочие соображения 
Дипломатия Си Цзиньпина, с одной стороны, 

отражает передовой и новаторский характер 
его дипломатического мышления и показывает, 
что КПК является зрелой, революционной и со-
временной политической партией. Зарубежные 
обмены КПК планируются не только исходя из 
собственных национальных интересов, расши-
рения собственного влияния, но и с точки зре-
ния глобальной политики, мировой истории и об-
щечеловеческих ценностей. С другой стороны, 
воплощается стратегический план дипломати-
ческой мысли Си Цзиньпина по формированию 
человеческого сообщества с единой судьбой, 
нового типа международных отношений, обсуж-
дается и создается общая концепции глобально-
го управления. Это один из важнейших компо-
нентов дипломатической мысли Си Цзиньпина, 
руководящая идеология дипломатической про-
граммы Китая в судьбоносный момент нацио-
нального возрождения.

Являясь стратегическим проектом высшего 
уровня и самым передовым стратегическим 
средством в международных отношениях, дип-
ломатия главы государства играет значитель-
ную и особую роль в продвижении сотрудниче-
ства между политическими партиями Китая и 
России. В силу особенностей китайской и рос-
сийской партийных систем дипломатия глав 
государств является не только мощным двига-
телем китайско-российского сотрудничества 
политических партий, но и новой точкой роста 

в отношениях между Китаем и Россией. Сотруд-
ничество между политическими партиями КНР и 
РФ под стратегическим руководством глав двух 
государств, является уникальным явлением на 
мировой партийной арене. Для КПК Си Цзинь-
пин обладает двойной идентичностью — он од-
новременно является и главой государства, и 
лидером политической партии. Его дальновид-
ные замыслы высокого уровня не только подни-
мают значимость сотрудничества политических 
партий двух стран, но и формируют направле-
ние будущего развития, привнося больше ста-
бильности в международную ситуацию.

Си Цзиньпин придерживается общей дипло-
матической схемы, согласно которой «крупные 
страны имеют ключевое значение, соседи — 
первоочередную значимость, развивающиеся 
страны — это основа, а многосторонний фор-
мат — важнейшая площадка для взаимодей-
ствия», и придерживается развития отношений 
стратегического сотрудничества «лицом к лицу, 
спина к спине» с Россией. И это очень важно. 
Один китайский ученый отметил: «Подводя итог 
70-летней истории развития китайско-россий-
ских отношений, самым важным и похвальным 
опытом является то, что мы нашли правильный 
способ ладить» [11]. Путь к взаимопониманию в 
китайско-российских отношениях лежит через 
взаимное доверие. Си Цзиньпин не только под-
нял отношения между двумя странами на более 
высокий уровень, но и применил этот способ к 
межпартийным отношениям двух стран. Важная 
причина, по которой две партии Китая и России 
смогли наладить долгосрочные институциональ-
ные отношения, достигли долгосрочного страте-
гического консенсуса и эффективного сотрудни-
чества на этой основе, заключается в том, что 
обе стороны уважают идеологические ценности 
друг друга, общаются на равноправной основе 
и придерживаются последовательной позиции 
по вопросам связанным с основными интере-
сами двух стран, поддерживая друг друга. Это 
самое ценное качество для обеих сторон при 
межпартийных отношениях в сложной междуна-
родной ситуации.

После XVIII съезда КПК Председатель 
Си Цзиньпин обозначил китайско-российские 
отношения в качестве приоритетного направ-
ления дипломатии между двумя странами, ис-
ходя из стратегического положения страны. 
Отношения между Китаем и Россией постоян-
но углубляются, и китайско-российское страте-
гическое партнерство поддерживает высокий 
уровень и стабильную работу. Всестороннее 
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стратегическое сотрудничество и партнерство 
между Китаем и Россией в новую эпоху являет-
ся фундаментальной гарантией осуществления 
их межпартийных отношений. Без высокой сте-
пени взаимного доверия в китайско-российских 
отношениях нет основы и для доверия и чест-
ности в межпартийных отношениях; Си Цзинь-
пин отметил: «Укрепление китайско-российских 
отношений — это зов истории и непоколеби-
мый стратегический выбор обеих сторон»19. В 
своем выступлении на проведенной совмест-
но с председателем Си Цзиньпином встрече с 
журналистами В.В. Путин подчеркнул: «Господин 
Си Цзиньпин посещает Россию в качестве гла-
вы государства. Россия — первая страна, кото-
рую он посетил с тех пор, как стал президентом 
страны. Это, несомненно, отражает специфику и 
стратегический характер наших отношений»20. 
С тех пор как Си Цзиньпин стал Председателем 
КНР, он поддерживал интенсивные и регуляр-
ные контакты с Президентом В.В. Путиным, и 
между ними установилась глубокая дружба, 
которая является уникальной в сегодняшних 
обменах мнениями между главами государств 
крупнейших мировых держав. Так, Ши Шантао 
отмечает, что «Высокая частота, глубокие обме-
ны мнениями и настоящая дружба стали отли-
чительными чертами отношений между главами 
государств Китая и России» [12]. Откровенные 
обмены мнениями и тесные контакты между 
главами государств двух стран углубили двусто-
ронние отношения, и две страны создали мно-
гоуровневые и широкомасштабные механизмы 
встреч и коммуникации. Дипломатия главы госу-
дарства Си Цзиньпина в отношениях с Россией 
вывела политическое взаимодоверие между Ки-
таем и Россией на беспрецедентный уровень, а 
высокая степень политического взаимодоверия 
в значительной степени способствовала разви-
тию всестороннего стратегического сотрудни-
чества и партнерства между двумя странами в 
новую эпоху.

В новую эпоху КПК и партия «Единая Россия" 
имеют общие или сходные исторические задачи 

19 习近平同俄罗斯总统普京举行会谈，两国元首共同
宣布发展中俄新时代全面战略协作伙伴关系 [Си Цзиньпин 
провел переговоры с Президентом России Владимиром 
Путиным, и главы государств двух стран совместно объяви-
ли о начале новой эры всеобъемлющего стратегического 
сотрудничества и партнерства между Россией и Китаем] // 
新华社. 2019. 07 июня. URL: https://baijiahao.baidu.com/
s?id=1635632384990969375&wfr=spider&for=pc.

20 普京文集（2012-2014). 北京：世界知识出版社；上
海：华东师范大学出版社, 2014. 298 c. [Сборник эссе Пу-
тина (2012-2014). Пекин : World Knowledge Press; Шанхай 
: Изд-во Вост.-Кит. пед. ун-та, 2014. 298 c.].

и ценностные ориентации: обеспечивать хоро-
шую жизнь своих жителей, поддерживать авто-
ритетный статус лидеров; укреплять имидж своих 
стран и выступать против гегемонии и силовой 
политики. В силу различных исторических и иных 
причин взаимное доверие между двумя сторона-
ми еще недостаточно, взаимное признание еще 
слабо, результаты прагматического сотрудниче-
ства нуждаются в укреплении, у обеих сторон 
имеются определенные негативные установки 
и т.д., и т.п. Таким образом, уровень сотрудни-
чества между политическими партиями Китая 
и России еще далек от удовлетворения потреб-
ностей практического развития, все еще суще-
ствует большой разрыв с ожиданиями и требо-
ваниями глав двух государств. Следует отметить, 
что дипломатия, осуществляемая с Россией яв-
ляется успешным примером и крупным ново-
введением Си Цзиньпина — это «согласованная 
дипломатия три в одном» (дипломатия великих 
держав, дипломатия добрососедства, диплома-
тия БРИКС) [13]. В сочетании с вековыми изме-
нениями и резонансом мировой пандемии мир 
сталкивается с различными традиционными 
и нетрадиционными вызовами безопасности, 
обострилась конкуренция между крупными дер-
жавами и меняется международная ситуация. 
Совместная дипломатия направлена на дости-
жение консенсуса, укрепление практического 
сотрудничества между китайскими и российски-
ми политическими партиями в постковидную 
эпоху и неуклонно способствуя развитию китай-
ско-российского стратегического партнерства в 
неспокойной международной среде.

政党合作是党对外交往工作的重要组成部
分。随着中俄关系的不断深化，中国共产党
积极推进与俄罗斯的党际交流，推动中俄全方
位、宽领域、多层次的政党合作。中俄政党合
作对中俄关系和“一带一盟”对接合作发挥着
重要的作用。十八大以来，以习近平为核心的
党中央在准确把握世界格局变化和中国发展大
势的基础上，全面推进新时代中国特色大国外
交。习近平外交思想成为指导中国特色外交事
业的行动指南。习近平在中俄政党合作的实践
中，运用元首外交，为中俄政党合作提供了有
力指导，引领了两国政党合作的方向，规划了
两国政党合作的目标，塑造了两国战略协关系
的未来。对俄元首外交是习近平外交思想的具
体运用，也是中国特色的大国外交的重要创新。

一、新时代中俄元首外交的特点
习近平对俄元首外交的发展与习近平外交思

想有紧密联系。习近平外交思想是习近平总书
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记站在新的历史起点上，从时代高度、发展角
度、世界维度出发，提出的对中国外交工作的
一系列新主张新理念新倡议，是时代的精华和
实践的指南。“习近平外交思想深化了对中国
特色大国外交的规律性认识，是党中央治国理
政思想在外交领域的集中体现”[1]。对俄元首
外交是习近平外交思想在实践中的重要体现。
十八大以来，在中俄全面战略协作伙伴关系框
架下，习近平总书记对俄开展的元首外交成为
中俄两国外交独具特色的引领方式。

（一）两国元首个人关系友谊化
元首外交是指一国最高领导人面对面的直

接会晤，直接介入外交活动，进行外交决策，
解决外交问题。在当代元首外交的实践中，元
首外交既包含仪式隆重的官方正式活动，也包
含私人性质的非正式活动。元首外交具有能够
有效发挥促进双边关系、突破外交僵局、塑造
国际形象、沟通双方民意等功能。一个国家的
元首其实具有两重身份：一是作为一个国际法
认可的主权国家的元首的法律地位；二是作为
一个自然人的个人身份地位。因国家元首的权
威地位，元首外交通常具有战略引领作用。因
元首本身的个人魅力，元首外交往往能解决非
常困难、难以复杂的问题，获得意想不到的成
果。习近平是具有超凡魅力的大国领袖，在对
俄交往中对中俄两国都具有深远的影响力。他
坚持历史与现实结合、传统与创新并行、双边
与多边并举，注重发展平等相待、互商互谅的
中俄伙伴关系，构建公平正义、共建共享的中
俄安全格局，谱写开放创新、包容互惠的两国
发展前景。中俄两位元首决近平与普京的互动
交往堪称当今元首外交的典范。

习近平既是中国的执政党—中国共产党的
总书记，党的领袖，也是中国国家主席、中央
军委主席，是中国党和国家的最高领导人。普
京是俄罗斯联邦的总统，俄罗斯国家最高领导
人，三军统帅，同时也是俄罗斯最大的政党，
也是俄政权党——统一俄罗斯党（简称统俄
党）的实际领袖。两位领导人年纪相仿，都是
从基层干起，具有治国理政的雄才大略，都追
求国强民富与国际正义。习普交往充分发挥了
元首个人的主观能动性。习近平作为国家元首
的权威形象、大局观念、卓越才能、非凡见识
等个人因素在中俄关系中发挥了独特的作用和
影响力。多年来，两位领导人身影多次一起在
国内国际舞台上亮相，两位元首一起乘坐中国
高铁，一起庆祝对方的生日，一起看球赛，在
涅瓦河上畅谈，个人友谊逐渐深厚。两人的会
晤既有正式的会谈，也有非正式的私人交流，
充分体现了两位元首非同一般的个人关系。两
人逐渐积累了深厚的个人友谊，元首之间的个
人关系成为促进双边关系、引领中俄政党关系
的核心因素。

习近平与普京开创了多个首次互相交心的举
动。2013年，习近平当选国家主席后，普京总统
在第一时间打来电话祝贺，习近平就任后首次出
访的国家就是俄罗斯。习近平在莫斯科国际关系
学院发表演讲，指出“中俄关系是世界上最重要
的一组双边关系，更是最好的一组大国关系”21

。2014年，正值中国欢度春节之际，习近平出席
了索契冬奥会，为亲切的邻居贺喜,开创了中国国
家元首出境出席国际体育赛事的先例。2022年，
中国举办冬奥会，普京总统作为回应也出席了北
京冬奥会，体育外交特别是“冬奥外交”成为习
近平与普京元首外交的重要亮点。2015年5月，
习近平访问俄罗斯并出席了苏联卫国战争胜利70
周年庆典，普京右手最尊贵的位置留给了习近
平。9月，俄罗斯总统普京受邀出席了中国抗日
战争胜利70周年庆典暨世界反法西斯战争胜利70
周年庆典，并和习近平主席一起在天安门亮相，
这是来自中国独特的礼遇。两人在多个场合提到
对方都亲切地称对方为“老朋友”，2017年普京
在克里姆林宫向习近平主席授予了俄罗斯国家最
高荣誉象征的“圣安德烈”勋章，称习近平为“
我们最伟大的朋友”。时隔一年，习近平在人民
大会堂向普京总统授予了第一枚中国对外最高荣
誉勋章“友谊勋章”。习近平称赞普京是中国人
民的“老朋友，好朋友”。习近平提出“一带一
路” 的伟大倡议，普京在2017年和2019年两次
亲自出席“一带一路”国际合作高峰论坛，为这
项“中国倡议”建言献策。

习近平在2019年出访俄罗斯前接受俄罗斯塔
斯社、《俄罗斯报》联合采访时表示：“普京
总统是我交往最密切的外国同事，是我最好的
知心朋友，我十分珍视同普京总统这份深厚的
情谊”22。普京也表示除了习主席，从未与外国
同事建立过这种关系。普京在2022年2月4日出
访北京前接受专访时说：“我很早就认识习近
平主席，作为在解决世界问题上有着许多共同
看法的好朋友和政治家，我们一直保持密切沟
通。因此，我立即接受了他提出的访华邀请，
我要与中国朋友一起分享举办今年这一全球重
要体育盛会——冬奥会的喜悦23。”两人的精彩
互动不仅体现了中俄两国人民的友好感情和两
位元首的深厚友谊，也表明了中俄关系是高水
平的、强有力的、长期稳定的双边关系。

（二）两国元首互动高频化
习近平对俄元首外交坚持从国家利益出发，

义利兼顾，政经结合，双方求同存异，务虚与
21 国家主席习近平在莫斯科国际关系学院的演讲[EB/

OL].2013-03-24.http://www.gov.cn/ldhd/2013-03/24/
content_2360829.htm.

22 习近平接受俄罗斯主流媒体采访[EB/OL].2019-06-
05.https://baijiahao.baidu.com/s?id=1635430975290618
119&wfr=spider&for=pc.

23 《俄罗斯总统普京抵达北京，出席冬奥会开幕式》,
《正观新闻》2022年2月4日。
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务实并行，在与普京的交往中既讲中俄关系的
特殊性、高度的战略性，也讲交往方式的灵活
性、交往成果的务实性。多年来，习近平与普
京每年都保持了高频的会面，两人就中俄关系
以及涉及双方的重大国际和地区问题交换了意
见，并达成了高度一致。双方在深化中俄关
系、巩固中俄战略互信、推动中俄战略对接
和“一带一盟”的对接合作、加强中俄战略协
作等领域都取得了实质性的进展。

习近平在2017年出访俄罗斯时，对俄罗斯媒
体说到：“我同普京总统建立了密切的工作关
系和良好的个人友谊，保持年均 5 次会晤的频
率，共同引领和规划两国关系发展”24。两位元
首互动如此高频，是由两国当下的重要议题、
两人的关系、国际形势等多个因素决定的，是
出于两国国家利益、国际处境的相似性。中国
驻俄罗斯大使李辉表示，“两国元首像走亲戚
一样常来常往，这在大国交往中绝无仅有”25。
两国元首通过一次次的接触，在双方坦诚的交
流中，两人建立了深厚的友谊。这种高频稳定
的会见、通话，使中俄关系、中俄政党合作达
到了历史以来的最好时期。

2022年年2月4日，普京总统亲自来北京参加
奥运会开幕式。普京是全球第一位明确表态出席
北京2022年冬奥会的国家元首。本次北京之行
是他2022年首次出国访问。习近平与普京进行
了直接会晤。这是自2019年底全球爆发新冠疫
情以来，两位国家元首的首次直接会晤。习近平
说：“我很高兴同普京总统举行两年（多）来的
首次线下会晤。2014年，我应你之邀，去索契出
席冬奥会开幕式，当时我们也曾经相约，八年后
再到北京来，出席北京冬奥会，这次可以说实现
了我们的‘冬奥之约’。冬奥会开幕日是立春，
特别这一天我们见到了普京总统，我们也相信‘
新春之会’，也一定会为两国关系注入新的活
力、动力。26 ”会谈结束后，习近平为普京举行
宴会。席间，两国元首就当前国际和地区形势以
及双方关心的重大热点问题深入交换了意见。

乌克兰危机爆发后，2022年2月25日，习近
平与普京通电话，讨论了乌克兰局势。习近平
指出，近期，乌克兰东部地区局势急剧变化，
引起国际社会高度关注。中方根据乌克兰问题
本身的是非曲直决定中方立场。要摒弃冷战思
维，重视和尊重各国合理安全关切，通过谈判
形成均衡、有效、可持续的欧洲安全机制。中
方支持俄方同乌方通过谈判解决问题。中方关
于尊重各国主权和领土完整、遵守联合国宪章

24 习近平接受俄罗斯媒体采访[EB/OL].2017-07-03.
http://cpc.people.com.cn/GB/n1/2017/0703/c64094-
29380079.html.

2 5  第 8次 赴 俄 ！ 习 近 平 俄 罗 斯 之 行 的 “友 谊 密 码 ” 
[EB/OL].2019-06-05. https://www.chinanews.com.cn/
gn/2019/06-05/8856419.shtml.

26 《习近平：冬奥之约 新春之会 将为中俄两国关系注
入新的活力》，《央视新闻》》2022年2月4日。

宗旨和原则的基本立场是一贯的。中方愿同国
际社会各方一道，倡导共同、综合、合作、可
持续的安全观，坚定维护以联合国为核心的国
际体系和以国际法为基础的国际秩序27。

（三）两国元首外交成果务实化
俄罗斯既是中国的战略伙伴，也是“一带

一路”建设及“一带一盟”对接合作最重要的
合作伙伴。在习近平为核心的党中央治国理政
的新理念的带领下，中国共产党与统一俄罗斯
党之间的党际交流合作重点以推动两国地方和
企业合作为主，两党的交流机制为两国经贸发
展发挥了显著作用。两党在第四届和第五届中
俄政党论坛中都强调要推动“一带一盟”对接
合作下的中俄地方合作，加强两国在经贸、高
科技、能源等领域的合作，推动两国双边贸易
额的增长和两国产业结构的升级，从而推动“
一带一路”高质量建设发展。通过两国党际交
流沟通，切实解决了两国边境贸易发展中的机
制体制障碍，发挥了政党“引导性政治对话能
力” [2]，共同商讨，加快了两国地方政府、企
业和民间团体之间的合作，促进了两国资源优
势融合，加快推进了两国边境贸易的发展。

随着习近平对俄元首外交的深化，两国的战
略互信也得到了增强，中俄在涉及彼此核心利
益、重大问题上一直互相坚定支持，双方建立了
完善的高层交往和合作机制。2022年2月4 日，
习近平与普京签署了《中俄关于新时代国际关系
和全球可持续发展的联合声明》，集中阐述中
俄在民主观、发展观、安全观、秩序观方面的共
同立场，强调要共同捍卫民主，持续推进双方在
各领域的深化合作，共同维护国际社会可持续安
全，坚定推动以联合国为核心的国际体系和以国
际法为基础的国际秩序，并在双边和多边机制内
开展合作，为复杂的国际格局注入了新的能量。
在欢宴普京总统的活动结束后，两国有关部门还
签署了一系列重点领域合作文件。

（四）两国元首外交互动形式多样化
近些年来，习近平多次与普京会面，元首外

交相当活跃，形式也丰富多样。通过元首外交，
中俄关系长期稳定并逐渐深化，这既为复杂的国
际形势注入了稳定性，也为中俄政党合作定调引
路，指明了航向。第一，习近平与普京多次举
行双边直接会晤。自2013年习近平首次出访俄
罗斯以来，两国元首保持了高频的国事访问，
习近平在任期内8次访俄，见证了中俄两国人民
的深情厚谊，也为两国收获了丰硕的合作成果。
普京也多次访问中国，出席两人的身影总能出现
在双方重大外交活动场合上，两人的每一次会面
都能就重要问题达成共识，为两国在各领域的合
作签订协议，2022年2月，普京出访北京参加国

27 《习近平同俄罗斯总统普京通电话》，《中国新闻
网》2022上2月25日。
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际奥运会开幕式，习近平和普京会晤双方签订了
包括天然气合作在内的15项协议，并在金融领
域建立基础设施保障双方交易免受第三方制裁。
其次，除了双边会晤，习近平还注意灵活运用
多边外交场合和普京会面，开展元首外交。多年
来，习近平在亚太经合组织领导人非正式会议、
上海合作组织成员国元首理事会、二十国集团
峰会、金砖国家峰会等多个多边外交场合都和普
京进行了会晤，双方积极落实达成的战略共识，
推动多个领域的多项合作项目取得实际成果和积
极进展，有效巩固了中俄全面战略协作伙伴关系
的基础。第三，习近平与普京还通过视频、通
话、致信等方式开展元首外交。“云外交”、通
电话是习近平和普京直接会晤之外沟通的另一重
要方式。新冠疫情以来，习近平与普京多次视频
和通话，双方就开展疫情防控和合作问题交流协
调，相互支持，主张国际合作抗疫，反对单边主
义，共同维护两国和国际正常的工作关系。在有
关中俄合作的重大活动举行之际，习近平和普京
总是通过贺信的方式表达对中俄合作的美好期
望。2021年，中俄执政党对话机制第九次会议
召开，两位元首分别致贺信期待此次会议的开展
更具建设性和成效，为两国政党合作提供指导，
贡献力量。2022年12月，习近平会见应邀来访
的统一俄罗斯党主席梅德维杰夫，递交了普京总
统的亲笔信，两国元首互致问候。

总之，习近平对俄元首外交，一方面体现了
习近平外交思想中以合作共赢的原则构建新型
大国关系的实践创新，为中俄政党合作提供了
方向指导和实践路径；另一方面，体现了习近
平外交思想中以人类命运共同体理念超越西方
中心主义国家观的理论创新，引领中国外交开
创了全新的合作模式。

二、新时代习近平元首外交对中俄政党合作
的战略引领

随着中国综合国力和国际影响力的提升，中国
日益走近世界舞台的中心，中国的对外交往也更
加活跃。国家领导人逐渐从幕后走向台前，成为
国家的首席外交官。由于元首外交的高级别、政
治影响力强、成效显著等特点，元首外交具有不
可替代的作用。习近平对俄元首外交体现了当代
中国外交制度的特色，就深化中俄关系、推动中
俄政党合作而言，元首外交发挥了独特作用。

（一）发挥高层政治战略引领作用，深化两
国战略协作，引领两国政治关系的发展方向，
塑造两国关系的未来

习近平在中国共产党与世界政党领导人峰会
上指出“大时代需要大格局，大格局呼唤大胸
怀”28。 在新的形势下，要顺应时代的潮流，

28 习近平出席中国共产党与世界政党领导人峰会并发
表主旨讲话[EB/OL].2021-07-06.https://www.idcpc.org.cn/
ttxw_2992/202107/t20210707_146406.html.

世界各国要加强协调和合作，才能朝着人类命
运共同体的方向前行。中俄政党合作符合当今
世界的发展趋势，顺应了两国的发展需要，体
现了两国的大格局和大胸怀，增强了两国政党
之间的联系，满足了国家总体外交的需要。习
近平通过元首外交，引领两国关系的发展方
向，塑造两国关系的未来。

习近平高度重视中俄政党合作，他指出，
中国共产党和统一俄罗斯党的交往是中俄战略
协作伙伴关系不可或缺、不可替代的重要组成
部分。作为国家和党的最高领导人，习近平的
对俄元首外交发挥了高层的政治引领作用，深
化了中俄双边关系。统俄党总委员会副书记谢
尔盖·热列兹尼亚克（Железняк Сергей）认
为：“高层接触的密切程度说明了俄中战略合
作日益重要，也是推动俄中经贸关系迈上新台
阶的动力。中俄签署的一揽子重大项目协议和
双方平等信任的伙伴关系构成了两国经济、社
会和文化互动的前景，也有助于加强区域和全
球安全体系”29。俄战略规划与预测研究所所
长亚历山大·古谢夫（Александр Гусев）认
为：“中共和统俄党是中俄两国的骨干政党，
俄中双边关系很大程度上取决于双方的互动”30

。中共一直重视与统俄党的交往，对外交往中
注意以党际关系促进国家关系。俄罗斯也高度
重视政党外交，“认为这是外交政策工具多元
化的必由之路” [3]。与中国共产党开展政党外
交有利于增进两国人民之间的互相理解，是两
国对外交往的重要渠道。

中共和统俄党是两国的执政党，两党都肩负
着促进两国关系发展的使命和责任。中俄两国
建立战略协作伙伴关系，并不是权宜之计，而
是“认真和长期的战略” [4]，普京任期内外交
政策一贯沿用的是实用主义政策，以大国外交
为基调，主张“以大国的身份重返国际舞台” 
[5]。俄罗斯将和中国合作看作是其恢复大国身
份的重要机遇，统俄党总委员会副书记谢尔盖·
热列兹尼亚克表示：“统俄党认为中共是战略
政治伙伴，并正为增进这种伙伴关系而加强双
方合作”31。

两 党 都 在 以 实 际 行 动 促 进 中 俄 关 系 发
展，2017年统一俄罗斯党十六大召开，中国共
产党在贺函中表示，“两党肩负着促进国家关

29 Железняк: Россия и Китай демонстрируют общие 
взгляды по целому ряду международных проблем [EB/OL]. 
https://er.ru/activity/news/zheleznyak-rossiya-i-kitaj-demon-
striruyut-obshie-vzglyady-po-celomu-ryadu-mezhdunarod-
nyh-problem.

30 Эксклюзив: КПК и партия "Единая Россия" игра-
ют важную роль в развитии отношений между Пекином 
и Москвой -- российский эксперт А. Гусев [EB/OL]. http://
russian.news.cn/2021-12/02/c_1310346949.htm.

31 统一俄罗斯党总委员会副书记：统俄党期待与中共
深化合作[EB/OL].2017-12-01.https://news.sina.com.cn/
o/2017-12-01/doc-ifyphxwa7416239.shtml.
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系发展的使命和责任” [6]。中共中央对外联络
部部长宋涛还亲自致函祝贺格雷兹洛夫再次当
选为统一俄罗斯党最高委员会主席，并表示格
雷兹洛夫继续担任这一职务将有利于进一步深
化两党的战略合作。两党自建立机制化交往以
来，不仅以中俄政党论坛和中俄执政党对话机
制为重要平台沟通，两党还经常派出代表团互
访，每次代表团互访，双方都会派出本党党内
高层接见，双方就两国当前共同关系的议题展
开座谈讨论。2017年3月，中联部部长宋涛率
领考察团访问俄罗斯，表示中国共产党和统俄
党作为各自国家的执政党，理应落实两国领导
人的共识，促进两国关系发展，充分发挥各自
的优势，表明两党都高度重视政党在两国关系
发展中的责任。2017年6月，统一俄罗斯党青
年干部考察团应邀访华，国家杜马议员团成员
尤马舍娃表示，近些年来两党的合作不断取得
新成就，希望双方继续提升两党交流的层次，
两党的党际交流在中俄两国都得到了广泛认
可。

（二）促进中俄政党务实合作，密切中俄经
贸关系

习近平和普京的每次会晤都离不开中俄合作
的话题，一次次会晤带来的是中俄一系列合作协
议和重大项目。经贸合作是中俄政党合作的重点
方向之一，虽然受到新冠疫情的影响，中俄经贸
合作在疫情的压力下仍然实现了跨越式发展，根
据商务部发布的数据显示，2021年，中国和俄
罗斯的货物贸易额达到1468.7亿美元，历史上
首次突破1400亿美元的大关，同比增长35.9%
，中国更是连续12年稳居俄罗斯第一大贸易伙
伴国。两国还推进了新兴领域的合作，签署了数
字经济领域的投资合作备忘录，培育5G、生物
医药、绿色低碳等领域新的经济增长点。在当
前世界局势大变动大调整的背景下，中俄两国执
政党更加专注于发挥两国政党的政治引领作用，
为两国经贸合作做出巨大贡献，推动两国经济发
展。在习近平同志为核心的党中央治国理政的新
理念的带领下，中共与统俄党的政党合作重点以
推动两国地方和企业合作为主，两党的交流合作
为两国经贸发展发挥了显著作用。

2009 年第二届中俄政党论坛，就黑龙江省
和俄罗斯远东地区各联邦主体的合作进行了深
入的交流，通过了《中国共产党和统一俄罗斯
党关于促进中俄边境地区经济合作的共同措施
备忘录》，提出了两国边境地区合作的总体思
路。“一带一路”倡议提出以后，2015年中俄
签署了《关于丝绸之路经济带和欧亚经济联盟
对接合作的联合声明》，两党的交流合作次数
更加频繁，领域更加宽广。两党高层代表在两
届政党论坛中都将丝绸之路经济带和欧亚经济
联盟的建设对接作为会议主题，中联部部长王
家瑞强调要在“大对接”中搞好“小对接”，

充分调动各方积极性，形成中央与地方共促、
政府与企业联动的良好局面 [7]。两党在第四届
和第五届中俄政党论坛中都强调要推动“一带
一盟”对接合作下的中俄地方合作，加强两国
在经贸、高科技、能源等领域的合作，推动两
国双边贸易额的增长和两国产业结构的升级，
从而推动“一带一路”高质量建设发展。通过
两国党际交流沟通，切实解决两国边境贸易发
展中的机制体制障碍，发挥政党“引导性政治
对话能力” [8] 共同商讨，加快两国地方政府、
企业和民间团体之间的合作，把两国的资源优
势结合起来，加快推进两国边境贸易的发展。

两国“一带一路”对接合作的成绩斐然。
中俄两国贸易在2015年出现较大幅度下跌，
仅有680.6亿美元，2016年以后，两国经济
回暖，2018年两国贸易额为1070.6亿美元，
突破1000亿美元大关。虽然有新冠疫情的影
响，2020年两国贸易额仍然超过了1000亿美
元，2021年超过了1400亿美元。中国对俄出
口、俄罗斯对华出口额都呈稳步上升趋势，并
且还有潜力。

从投资规模来看，两国的投资规模虽然整体
不大，但是中国对俄直接投资规模远高于俄对
中国直接投资规模。2015年，中国对俄直接投
资显著增长，截止2018年，中国对俄投资规模
总体呈上升趋势。据商务部统计，中国对俄直
接投资净额2000年仅为0.16亿美元，2015年，
中国对俄投资净额为29.61亿美元，同比增长
367.3%。到了2018年，中国对俄直接投资净额
已经达到7.25亿美元，与2000年相比增长了44
倍。可见，“一带一盟“对接合作带来的经济
效益显著，直接投资流量的增长为两国经济带
来了新活力，密切了两国的经贸关系。

（三）夯实中俄民心相通基础，搭建中俄民
心之桥

国之交在于民相亲，民相亲在于心相通。人
文交流是中俄战略协作伙伴关系的重要内容。
习近平指出：“文化因交流而多彩，文明因互
鉴而丰富” [9]。习近平作为国家元首高度重
视两国民心基础、亲自参与，积极推进。2014
年1月，习近平出席索契冬奥会，既体现了两
国元首的亲密关系，也是两国人民友谊的见
证。2019年6月，习近平出席中俄建交70周年
纪念大会，并和普京总统出席莫斯科动物园熊
猫馆的开馆仪式，进一步深化了两国的深厚友
谊。习近平指出：“70年来，无论两国关系经
历何种变化，人民的友谊始终坚若磐石”32。近
年来，在习近平元首外交的战略引领下，双方
以民心相通为内容的党际交流合作越来越多，
得到了两国人民的认同和支持。

32 习近平在中俄建交纪念大会上的讲话[EB/OL].2019-
06-06 .https://baijiahao.baidu.com/s?id=1635550556645
352894&wfr=spider&for=pc.
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中俄政党论坛是中俄“国家年”的重要成
果体现，两党紧扣两国人民关心的重大问题和
两国关系发展的重点方向，重点落实两国元首
的战略共识，务实与务虚相结合，推动两国地
方合作由边境地区向中心地区发展，以实际行
动助力两国经济和人文合作，夯实两国民意基
础。中俄执政党对话机制是两党对话的重要平
台，两党以加强执政党能力建设，特别是以“
一带一盟”的对接合作为主要内容，进行了深
入交流合作，带动了两国的企业合作和人文交
流，以政党外交促进了两国民心相通。

元首的辐射效应和政党的实践行动有效增进
了中俄人民对彼此的了解。2018年，由中俄友
好、和平与发展委员会主导的“2018中俄关系
民意调查报告”发布，调查范围涵盖中俄9座城
市，共回收有效样本 3772 份，其中中国回收样
本1936份，俄罗斯回收1836份。调查涉及彼此
认知、双边关系、经贸合作、文化认知、渠道接
触等多个方面，真实展现了两国民众对彼此的认
知的状况。根据调查显示，中俄两国人民对两国
关系的评价整体一致，两国民众认可程度高，评
价总体积极正面。在两国国民特性方面，“身体
强健、 英勇、自信、 守诚信、见义勇为”是中
国受访者评价俄罗斯人民的主要特征；“勤劳、 
自信、爱好和平、易满足、幸福、身体强健”是
俄罗斯受访者评价中国人民的主要特征。中国受
访者对俄罗斯人民持有负面评价的比例仅有不到
10%，俄罗斯受访者对中国人民持有负面评价的
比例约为15%。两国民众都对中俄关系给予了较
高的评价。认为中俄关系“很好”或“良好”的
两国受访者比例高达87%，其中，93.6%的中国
受访者积极评价当前中俄关系，78.3%的俄罗斯
受访者认为中俄关系正佳。整体看来，两国人民
对彼此的认同感、中俄关系评价都较高，符合两
国的基本国情和特性。

中国共产党一直致力于做好对外传播，讲
好“中国故事”。中联部部长宋涛在中俄执政
党特别对话会上表示：“中国共产党和统俄党
建立关系20年来，保持紧密的战略沟通，开展
卓有成效的交流合作，不断巩固中俄关系的政
治基础33。”充分肯定了中俄政党合作的作用，
随着中俄关系的深化，“两国人民的接触和交
往也日趋频繁，双方对彼此的认知也更加清晰
和务实” [10]。

三、新时代中俄政党合作对于践行习近平元
首外交的意义

在习近平元首外交的战略引领下，中俄关系
日渐深化，战略互信日益增强。两国政党交流
机制也逐渐成熟，两国政党建立了长期有效的
交往机制，战略合作格局逐渐完善，中俄执政

33 中俄执政党特别对话会举行，“坚定走符合国情
的发展道路”[EB/OL].2021-12-19.https://baijiahao.baidu.
com/s?id=1719551789192828135&wfr=spider&for=pc.

党关系被认为是“世界上最具战略价值的一组
政党关系”34。多年来，两国政党交往侧重于求
同存异，合作共赢，政党合作成为落实两国元
首战略沟通、构建新型党际关系和促进两国全
面合作的重要渠道，战略价值不断凸显。

（一）政党合作成为彰显中俄元首共识的独
特渠道

在以习近平新时代外交思想为指南的党的对
外工作中，中俄政党合作具有重要的战略价值
和独特的政治作用。由于中俄政治体制的特殊
性，执政党的交流合作是我党对俄工作的重点。
中共与统俄党的战略合作是两国关系的重要组
成部分，两党目前已经形成了机制化的沟通渠
道——中俄执政党对话机制和中俄政党论坛，
这是两党在落实两位元首共识、实现各领域合作
的重要机制。两国政党以这两个机制为平台，就
双方关心的重大战略性问题进行沟通，始终以落
实两位元首的战略共识为使命，深入交流两党的
治国理政经验，为巩固中俄双边关系、加强战略
互信，促进两国的全面合作发挥了重要作用。

习近平重视两党的机制化交流，亲自引领
和参与两党的对话合作，精心掌舵两党的合作
方向，引领着两党关系迈向了更高的层次。至
2021年，中俄执政党已经进行了9次机制性对
话。2010年，习近平出席了在俄罗斯举行的中
俄执政党对话机制第二次会议并发表了重要讲
话，认为两党的高层交往、对话和合作形成了“
全方位交往格局、多层次交流机制和战略性合作
关系，在推动中俄战略协作伙伴关系创新发展中
发挥着日益重要而独特的作用”35。习主席还对
来中国参加机制化活动的统俄党代表团进行了3
次会见，多次对两党的对话机制活动表示祝贺。
充分显示了对两党党际交往的重视，表明中国对
中俄友好关系和政党对话的重视。俄罗斯总统普
京也对中俄执政党交往活动极为重视，他6次对
两党对话机制活动表示祝贺，肯定了两党交往的
重要意义。2020年以来，虽然受疫情的影响，
两国的政党交往受到了很多限制，但是两党仍在
许多重大议题上实现了有效的沟通。习近平和普
京对两国政党合作大力支持，并且以元首的身份
和深入参与和引导中俄政党合作，调动了两国政
党推动各方面合作的积极性，极大提高了中俄政
党合作的战略意义。

（二）政党合作成为体现习近平外交思想的
实践平台

苏联解体以后，中俄建立了新的双边关系，
在实践中探索出了适合两国发展的相处之道，

34 中俄执政党机制化交往20年回顾与展望[J].当代世
界,2021(11):64-67.

35 习近平在中俄执政党对话机制第二次会议开幕式
上的讲话（全文）[EB/OL].2010-03-24.http://www.ce.cn/
xwzx/gnsz/szyw/201003/24/t20100324_21169878.shtml.
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中俄关系已经成为当今大国关系的典范。分析
中俄关系的发展历程，我们可以从中探索出中
俄党际关系的发展路径，中俄政党合作理所应
当成为两国党际关系的试验场，有利于实现新
型党际关系先行先试的战略实践价值 [3]。过
去中苏两党的交流模式曾经给我们留下了深刻
的教训。苏联解体后，中国共产党打破了过去
中苏相处的旧模式，不以意识形态论亲疏，奉
行“独立自主、完全平等、互相尊重、互补干
涉内部事务”的党际关系四项原则，和世界各
国不同类型的政党展开交往，形成了中国政党
外交的新格局。新时代，习近平总书记明确提
出要在“探索新型国际关系的基础上建立求同
存异、相互尊重、互学互鉴的新型政党关系”
。新型政党关系深刻反映了中国共产党的宏大
世界观，体现了中国共产党的大国担当，是习
近平治国理政思想在党际关系上的具体践行，
也是中国特色大国外交的重要创新内容。

在习近平外交思想的指导下，中国共产党坚
持用新型政党关系理念发展与俄的党际关系，
在实践中发挥了率先示范作用。中俄既是大
国，中共和统俄党也同为世界大党。习近平强
调大党的责任担当，希望中俄政党合作能够为
世界和平发展作出更多贡献。在与统俄党的交
流合作中，中国共产党深刻践行了这一思想。
中俄执政党交流已经历经20年，二十年来，
两党在如何平等对话、如何促进两国关系、如
何落实两位元首的共识方面已经积累了丰富的
经验，在如何加强政党合作方面也取得了显著
成绩。新时代，这些宝贵经验和成就推动了两
国政党进一步合作。两个政党密切沟通，在推
动“一带一盟”高质量对接合作、地方合作、
人文交流等重大项目中都发挥了重要作用。除
此之外，双方在在国际事务中也相互理解。互
相支持，坚定维护彼此的核心利益，政党合作
成为两国战略协作的重要基础，充分彰显了政
党合作在新型政党关系、国际关系中的实践价
值和重要意义。

（三）政党合作成为落实习近平元首外交成
果的重要依托

习近平和普京的密切交往，以及对中俄政
党合作的战略引领体现了习近平对俄元首外交
的特殊性，这个特殊性使两位元首在事关两国
的重大问题时能够保持密切沟通，加强彼此的
战略协作和政策协调。实践证明，中俄政党合
作始终以落实两位元首的外交议程为根本出发
点，以推进两国务实合作为目标，两国政党交
往合作的影响力和辐射面不断扩大，在政治、
经济和人文交流等方面都取得了显著成绩。

政治上，两国执政党致力于提高各自的执
政能力、巩固自身的执政地位和提高国家治
理能力，不仅就治国理政的经验互学互鉴，而
且注意在双边和多边合作框架内发挥作用，两

党都反对国际霸权主义、反对外部干涉，主张
构建新型大国关系和人类命运共同体。面对双
方的利益分歧积极开展深层交流，化分歧为动
力，成为促进两国关系和巩固双方战略互信的
重要依托。经济上，除了打造两国的地方合作
格局，双方还致力于推动“一带一路”和欧亚
经济联盟的对接合作，围绕两国在地方经济合
作、重大建设项目等方面的沟通发挥桥梁作
用，主动作为，助力两国合作项目，是两国经
济合作的重要桥梁。人文交流方面，中俄人文
交流已经成为两国政党合作的重要部分，在两
国人文交流机制中，元首是最重要、也是最具
特色的主体，在中俄关系中备受关注，是两国
人文交流的政治保障。习近平在对俄元首外交
中以各种外交实践活动证明了中俄是好邻居、
好朋友、好伙伴。两国政党在交往中也开展了
各种形式的人文交流活动，这既增加了中俄人
民对彼此的了解，也拉近了两国人民在情感上
的距离，促进了两国民心相通。

四  余  论 
习近平元首外交，一方面体现了习近平外

交思想的先进性和创新性，表明中国共产党已
经成为一个兼具成熟性、革命化和现代化的政
党，中国共产党的对外交往不仅仅从维护自身
国家利益、实现民族复兴、扩大自身影响力的
视角规划工作，而且从全球政治、世界历史、
人类共同价值观的高度开展对外交往。另一方
面，体现了习近平外交思想中构建人类命运共
同体、新型国际关系、共商共建共享全球治理
观的战略布局，是习近平外交思想最重要的组
成部分之一，在民族复兴的关键时刻是中国外
交纲领性的指导思想。

作为国际关系中最顶级的战略设计和最高
级的策略手段，元首外交在推动中俄政党合作
中起着巨大而特殊的作用。由于中俄政党体制
的特殊性，元首外交既是中俄政党合作的巨型
发动机，也是中俄两国关系新的增长点。由两
国元首战略引领的中俄政党合作在世界政党舞
台上别具特色。对中国共产党而言，习近平兼
国家元首和政党领袖于一身的双重身份，其高
瞻远瞩的顶层设计不仅为两国政党合作举旗定
向，主动塑造未来的发展方向，为世界局势注
入了更多稳定性。

习近平坚持“大国是关键，周边是首要，发
展中国家是基础，多边是重要舞台”的外交总
体布局，在对俄交往中坚持发展“头靠头，背
靠背”的战略协作关系。而这一点是非常重要
的。一位中国学者说：“总结中俄关系70年的
发展历程，最重要的、值得称道的经验是我们
找到了正确的相处之道” [11]。中俄关系的相
处之道在于平等信任，习近平不仅将两国的相
处之道提升至更高水平，还将这种相处之道应
用于两国的党际关系。中俄两党能够建立长久
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的机制化交流，并在此基础上达成了长久战略
共识和有效合作的重要原因在于两党都互相尊
重彼此的意识形态价值观，在平等的基础上进
行沟通，在事关两国核心利益的问题上保持一
致立场，相互支持。这是两党在复杂的国际形
势中开展党际交流最宝贵的品质。

党的十八大以来，习近平主席从国家的战略
布局出发，将中俄关系作为两国外交的优先方
向。中俄两国关系不断深化，中俄战略协作伙
伴关系保持着高水平、稳定运行。新时代中俄
全面战略协作伙伴关系是两党开展党际交流的
根本保证，没有高度互信的中俄关系，两党的
党际交流就没有信任和坦诚的基础，习近平指
出：“加强中俄关系是历史的召唤，是双方坚
定不移的战略选择”36。普京在与中国国家主席
习近平共同会见记者的讲话中提到：“习近平
先生作为中国国家元首第一次来访，俄罗斯是
他就任国家主席后出访的首个国家，这无疑体
现着我们关系的特殊性和战略性”37。自习近平
出任国家主席以来，他与普京总统保持了高频
度的沟通，两人积累了深厚的友谊，这在当今

36 习近平同俄罗斯总统普京举行会谈，两国元首共同
宣布发展中俄新时代全面战略协作伙伴关系[EB/OL].2019-
06-07.https://baijiahao.baidu.com/s?id=16356323849909
69375&wfr=spider&for=pc.

37 普京文集（2012–2014）[M].北京：世界知识出版
社；上海：华东师范大学出版社，2014:298.

世界大国元首之间的交往中绝无仅有的。“高
频度、深交流、真情谊已成为中俄元首交往的
突出特点” [12]，两国元首的坦诚交流和密切
接触深化了双边关系，两国建立了多层次、宽
领域的会晤和沟通机制。习近平对俄开展的元
首外交，使中俄两国的政治互信达到了前所未
有的高度，高度的政治互信极大促进了新时代
两国全面战略协作伙伴关系的发展。

新的时代，中国共产党和统一俄罗斯党具
有共同或相似的历史任务或价值取向：对内满
足人民美好生活、维护领袖权威地位；对外振
兴或复兴各自国家，反对霸权主义和强权政
治。由于历史和现实的种种原因，双方互信仍
然不足，民众相互认同仍然薄弱，务实合作成
果有待加强，合作主体未能下沉，双方都存在
某些消极态度，等等，不一而足。总之，中俄
双方政党合作的水平，远远不能满足实践发展
的需要，离两国元首的期望和要求还有很大的
差距，须知对俄外交是习近平“三合一统筹外
交”（大国外交、周边外交、金砖外交）的成
功范例和重大创新 [13]。加之百年变局和世
界疫情共振，全球面临着各种传统和非传统安
全挑战，大国竞争加剧，国际风云变幻，如何
凝聚共识，加强后疫情时代中俄政党的务实合
作，在波谲云诡的国际环境中稳步推进中俄战
略协作伙伴关系的发展，面临着巨大的历史性
机遇，路阻且长，任重道远。
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